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1 Heab u 32024 U3yYeHU s JUCHUILIAHBI

Ilenp w3ydyeHUs IOUCLMIUIMHBI — OBJIAJEHHE CTYJEHTAMM KOMMYHUKATUBHOU
KOMIIETEHLIME BO BCEX BHJIaX PEUYEBOU JESATEIBHOCTU: AyAUPOBAHHH, T'OBOPEHHH (B
IUAIOTUYECKOM W MOHOJOTMYecKoW (opmax), YTeHMHM, NHCbMEHHOM peuu, Te
KOMMYHHMKAaTHBHasi KOMIIETEHIIMsSI TIOHMMAeTCs KaK TOTOBHOCTb M  CIOCOOHOCTB
OCYIIECTBIISITh MHOSA3BIYHOE OOLICHHE, MO3BOJIAIOIIEE YIOBIETBOPITh CBOU >KU3HEHHbIE
OpUTA3aHUsT U OOYCIIOBJIEHHBIE MMM KOMMYHHMKAaTHUBHBIE IOTPEOHOCTH, a TaKXke
BOCIIMTAaHHE, OOpa30BaHUE, PA3BUTUE JMYHOCTU OyAyIIEro MNEPEBOAYMKA CpPEICTBAMU
U3y4aeMoro s3bIKa.

3a1auu TUCUMIUIMHBL

— Hay4uThb CTYJIEHTOB KOHCTPYHPOBATh TPAMMATUYECKH MpPaBHIbHBIE (DOpPMBI U
CHHTAKCUYECKUE CTPYKTYpbl, a TaKKE€ IIOHMMATh CMBICIOBBIE OTPE3KH B peuH,
OPraHU30BaHHBIE B COOTBETCTBUM C CYIIECTBYIOIIMMHM HOPMAaMH AHIJIMHUCKOTO SI3bIKA C
UCITOJIb30BAaHUEM HMX B TOM 3HAYEHUU, B KOTOPOM OHHU YNOTPEOJSIOTCS HOCUTEISIMU
A3BIKA,;

— (opmMHUpOBaTH y CTYAEHTOB YMEHHE BBIOpAaTh HYXHYIO JIMHTBUCTUYECKYIO
¢dopMy, cnocod BBIpaKEHHUS, B 3aBUCHUMOCTH OT YCIIOBUM KOMMYHUKAaTHBHOI'O aKTa:
CUTYyallul, KOMMYHUKATUBHOM 3a/1a4i U HAMEPEHUS T'OBOPSIIETO U T. 1.;

— O3HaKOMHUTH CTYAEHTOB C HAalMOHAJIbHO-KYJbTYPHOU CHEHU(PUKON pPEYeBOTO
IIOBEJICHNSI HOCHUTEIII AHIJIMHUCKOTO SI3bIKA, C TEMH JJIEMEHTAMH COLHOKYJIBTYPHOTO
KOHTEKCTa, KOTOPBIE PEJICBAHTHBI IS ITOPOKICHHS U BOCIPUATHS PEYH C TOUKH 3PEHUS
HOCHUTENIEH s3bIKa: OObIYaM, MpaBujia, HOPMBI, COLMAIbHBIE YCIOBHOCTH, PUTYalbl,
CTpaHOBEAYECKUE 3HAHMS B (YHKIIMOHAILHOW POJIM KOMMYHHKAHTOB, B3aUMOOTHOILIEHUI
MEXKy HUMU U T. [1.;

— CIOCOOCTBOBaTh  OBJAJACHHUIO  IPOM3HOIIEHHWEM  AHIJIMICKOTO  SI3BIKA,
COOTBETCTBYIOIIUM COBPEMEHHOM Op(O3MUUECKONl HOpME, OBJAJCHUE apPTUKYJSLUEH
3BYKOB, MHTOHALIMEW aHTJIMICKOTO S3bIKA U (pOpMUpOBaHHE POHEMATHUECKOTO CITyXa;

— M3YYEHHE MPAKTUYECKUX OCHOB AHIVIMMCKOIO IMPOU3HOLICHHWS W HWHTOHALIWH,
HEOOXOJMMBIX [JIs1 BBIPAOOTKH MPOM3HOCUTENIbHBIX YMEHUW M HAaBBIKOB, a TaKXe IJId
pacIIMpeHust JIMHTBUCTUYECKOTO KPYro30pa;

— (opmupoBaHue W aBTOMATHU3alMsl  OCHOBHBIX  APTUKYJSIIMOHHBIX U
WHTOHALIMOHHBIX HABBIKOB M HABBIKOB PEAIM3ALMU UX B CTUIMCTUYECKH Pa3IMYHBIX
CUTYyalUsX;

— CIOCOOCTBOBAaTh OBJIAJICHUIO CTYJIEHTaMHU MpOo(ecCHOHAIbHBIMU HaBbIKAMU U
YMEHUSIMHU OyAyLIEro nepeBog4YrkKa B (POPMUPOBAHUU KOMMYHHUKATUBHON KOMITETEHLIUU
Ha YPOBHE OCO3HAHHOM PEMPOAYKIIHH.

2. MecTto nucuumiaunbl B crpykrype OIIOII BO

Jucunmummaa bl1.b.12  «IIpaktnuecknii Kypc NEpPBOrO HMHOCTPAHHOIO SI3BIKA»
OTHOCHUTCS K 0a30BOM 4acTH y4eOHOIO IJIaHa.

Jucuunnuna uzydaercs Ha 1, 2, 3 kypce, B 1, 2, 3, 4, 5 cemecTpax.

JIig u3ydeHus! AUCUUIUIMHBI TpeOyeTcs: 3HaHHEe MHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha ypPOBHE,
MO3BOJISIIOIEM TOHUMATh YCTHYIO U MIHCbMEHHYIO p€Yb HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

OcBoenne aucuumuinHbl b1.6.12 «IIpakTuyeckuii Kypc HEpBOrO HMHOCTPAHHOTO
A3bIKQ» SIBJIAETCS HEOOXOAMMOM OCHOBOM ISl MOCHEAYIOLIEro M3y4YeHHs TUCIHUILINH
(IpaKTUK):
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b2.5.01(V) IlpakTrka Mo MOJY4YEHHUIO TMEPBUYHBIX MPO(HECCHOHATBHBIX YMEHHUHN U
HABBIKOB, B TOM YHCJIE€ NEPBUYHBIX YMEHUI W HABBIKOB HAyYHO-HCCIEAOBATEIbCKOU
NEeATENbHOCTH;

b2.5.02(IT) IlpakTka 1O TOMYy4YEHUIO NPOGECCHOHATBHBIX YMEHUH M OIbITa
npodecCUOHaNBbHOM eI TeIbHOCTH;

b2.b.04(I1x) [IpenauniomMHas IpakTHKa;

b1.b.13 IlpakTuueckuii Kypc BTOPOr0 HHOCTPAHHOTO SI3BIKA;

b1.b.14 IlpakTukym MO KyJbType pPEUYEBOrO OOIIEHHS MEPBOIO0 HWHOCTPAHHOTO
s3pika; b1.b.15 TlpakTukyM 1o KyJabType peueBOro oOIEHUs BTOPOr0 WHOCTPAHHOTO
s3pika; b1.65.16 [IpakTuueckuii Kypc nepeBoja nepBoro MHOCTPAHHOTO S3bIKA;

b1.b5.17 [IpakTrueckuii Kypc nepeBoja BTOPOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

b1.b.33 TlpakTuueckuii Kypc TEXHMYECKOTO MepeBoja (MEpBBbI WHOCTpPaHHBIN
a3bIK); b1.5.34 Ilpaktrueckuili Kypc TEXHHYECKOrO NEpeBoja (BTOPOW HHOCTPAHHBIM
SI3BIK);

b1.b.35 TIlpaktuueckuil Kypc YCTHOTO MOCIEIOBATEIBLHOIO TepeBoja (NEpBBIi
WHOCTPAHHBIH S3bIK);

b1.b.36 Ilpaktudeckuii Kypc YCTHOTO IOCJIEAOBATEIBLHOTO TepeBojia (BTOPOM
MHOCTPaHHBIN S3bIK);

@OT/I.01 PasroBopHbIii aHTTTUHCKUH S3BIK;

b1.B./IB.03.01 I'pammaTuKka aHTIMIICKOTO SI3bIKa B KOHTEKCTE;

b1.B./IB.03.02 HoBoe B rpamMmMaTHKe aHTIIMICKOTO S3bIKA;

b1.B./1B.04.02 Ctunuctudeckue 0COOEHHOCTH 3BYYalllero aHIJIOS3bIYHOTO TEKCTa,

b1.B./IB.04.01 f3bik coBpeMeHHbIX aHTI0s13b19HbIX CMU.

O6mactb MpoecCUOHAIBHOM  AESATENbHOCTH, HA KOTOPYID  OpPUEHTUPYET
JTUCLUIUIMHA

«lIpakTnueckuii  Kypc  NEPBOrO  HMHOCTPAHHOIO  A3BIKA»,  BKJIIOYAET:
MEXKYJIbTYPHYIO KOMMYHHMKalMIO B cdepax MEeXrocyAapCTBEHHbIX OTHOILICHUM,
oOecrieueHrs 000pPOHBI U OE30MaCHOCTH rOCyAapCcTBa, 3AKOHHOCTH M MPABOIOPSIIKA.

OcBoeHue MAHMCHMIUIMHBI TOTOBUT K paboTe €O CIEAYIMUMH O0bEKTaMU
npo(hecCuOHATBHOM NeSTENbHOCTH:

— uH(popmanus, nepegaBaeMasi B IpoLecce MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHHUKAIUY;

— HWHOCTPAHHBIE SI3bIKU U KYJIbTYPHI;

— TEOpUs U3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX SA3bIKOB U MEPEBO/IA;

— Ccrnoco0bl, METO/IbI, CPEACTBA, BBl U MPUEMbI MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKALIUU
B cepax MEKroCcyJapCTBEHHBIX OTHOIICHUM, oOecriedeHus: 0OOpPOHBI U 0€30MaCHOCTHU
roCyapcTBa, 3aKOHHOCTH U MTPABOIOPSJIKA;

— HH(OpPMALlMOHHO-aHAIUTHUYECKAsl,  PEJaKTOpCKast " OpraHu3alMOHHAas
NEATEIbHOCTh B 00JIaCTU MEPEBOIA.

B npoumecce wu3yyeHusT ~JOUCHUIUIMHBI ~ CTYAGHT TOTOBUTCS K  BHUIaM
npoecCHOHaNbHON  JEATENBbHOCTM M PEIICHHI0  Npo(ecCHOHaNbHBIX  3ajad,
npenycMoTpeHHbIx I'OC BO u yueOHBIM MI1aHOM.

3. TpeboBaHus K pe3yibTATaM 0CBOEHM S TUCHUIIUHBI

[Ipouiecc u3yueHus TUCUUIIMHBI HAllpaBieH Ha OPMUPOBAHUE KOMITETEHIIUH.

BeimyckHuk — pomkeH  oOnagaTh  CAEAYHOIIMMU  00menpodeccuoHaaIbHbBIMU
kommneTeHusmu (OI1K):

OIIK-3 crnocoOHOCTh MPUMEHSTh 3HAHUE IBYX MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JJIS PEILICHUS
npo(heCCUOHANIBHBIX 3aad .

BeinmyckHUK ~— J1OJDKEH o0nanath CJIETYIOIIUMHU 1po¢heCcCUOHATIBHBIMU
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komneTeHuusamu (I11K) B cooTBeTCTBUU € BUAAMU JAEATEIbHOCTHU:

OPraHN3alMOHHO-KOMMYHUKALIMOHHASA 1€ATEIbHOCTD.

[TIK-2 cnocoOHOCTh BOCTIPUHMMATh HA CIyX ayTCHTHUYHYIO PeYh B €CTECTBEHHOM
JUISl HOCUTEJEHN sI3bIKa TEMIIe, HE3aBUCUMO OT OCOOCHHOCTEH MPOU3HOIIEHUS U KaHaja
peunt (OT )KMBOTO Tojioca 0 ayArO- U BUJEO3AIUCH ).

[IK-3 cnocoOGHOCTh BIAJETh YCTOMYMBBIMM HaBBIKAMHU TMOPOXKIEHUS pEYd Ha
WHOCTPAHHBIX $I3bIKaX C Y4€TOM HMX (POHETHUECKOW OpraHu3allid, COXPAHEHHS TEMIIa,
HOPMBI, Y3yCa U CTUJIS SI3bIKA.

[IK-4 cnocoGHOCTh aJIeKBaTHO MPUMEHATH IpaBUjia TOCTPOCHHS TEKCTOB Ha
pabouunx A3bIKaxX sl JOCTHXKEHHS UX CBSI3BHOCTH, MOCJIEA0BATENIbHOCTH, IETOCTHOCTH Ha
OCHOBE KOMIO3UIIMOHHO-PEYEBBIX (OpPM.

IIK-5 cnocoOHOCTh BIIaJIETh BCEMH PETUCTPAMU  OOIICHUSA:
HEOPHUITHATHLHBIM, HEUTPATHHBIM.

BbeIyCKHUK ~ JTOJDKEH — 00Jaaarth
komnereHusmMu (OITK):

opUITHATHHBIM,

CIenyIONUMU  o0menpodeccHoHaTbHBIMU

IIK-3 cnoco0HOCTHI0O NPUMEHSATH 3HAHME JBYX HHOCTPAHHBIX SI3LIKOB /ISl pellieHUus
npogecCHOHAJIBHBIX 32124

OIIK-3 CIIOCOOHOCTBIO
IPUMCHATh  3HAHHME  JIBYX
WHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB  JUIS
penieHus mpodecCHOHATbHBIX
3a7ad4.

3HATh:
- opdorpabuyueckyro, opPo3MUIECKyI0, JTEKCHISCKYIO U
IrPaMMaTHYECKYI0 HOPMBI H3y4aeMOT0 SI3bIKa;

YMETh:

- MPUMEHATH 3HAHUS TPAMMATHKH, JICKCHKH, (POHETUKH
sSI3bIKA JUTSI PEIICHUS KOHKPETHBIX SI3bIKOBBIX 3a/1a4;
BJIAJICTh:

- CHaBBIKAMH KOMMYHHUKAIIUU B YCTHOHW W IMUCHMEHHOU
dopMax Ha pPYCCKOM M HMHOCTPAHHBIX s3BIKAX IS
PEIICHHUS S3BIKOBBIX 33]1a4.

BrimmyckHuk JIOJKEH 001a1aTh CICIYIOIINMHU npodecCHOHAILHBIMH
kommneTeHusamMu (I1K) B cooTBeTCTBUM ¢ BUAAMU JACATCIBHOCTH:

OPraHu3alMuOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHAA N€ATCJIbHOCTD.

IMK-2 cnoco0HOCTHI0 BOCHIPUHUMATH HA CJIYX AYyTEHTHUYHYK) pedb B €CTECTBEHHOM
JAJIs1 HOCUTeJIeH f3bIKa TeMIle, HE3aBHCHUMO OT OCOOEHHOCTeil NMPOM3HOILIEHUsl M
KaHaJia pe4u (0T KUBOT'0 r0JI0Ca JI0 AYHO0- H BUI€03ANNCH)

[1K-2 CIOCOOHOCTBIO | 3HATH:

BOCIIPUHMMATh  Ha  clyX | - (oHonorudyeckue M (POHETUYECKHE OCOOEHHOCTH
ayTEHTHUYHYIO pedb B | QHTJIMICKOTO SI3BIKQ;

€CTECTBEHHOM JUIS | yMETB:

HOCUTEJIEM  sI3pIKa TEMIIe, | - MOHUMATh OCHOBHYIO HJCI0 M HaxOJUTh HYKHYIO
HE3aBUCHMO oT | uH(opMaInIo

0COOEHHOCTEH B IIPOCITYIIIAHHOM TEKCTE;

NPOM3HOIICHHUS W  KaHaja | BJaJeTh:

peun (OT >KMBOTO TOJIOCA JO | FPaMMAaTUYECKUMH, (OHETMYECKUMHU M JIEKCHUYECKUMHU
ayJIMo- ¥ BUJICO3AIINCH). HaBbIKaMH HA U3Y4aeMOM S3bIKE.

IIK-3 cnoco0HOCTHIO BJIaJeTh YCTOMYMBLIMM HABBIKAMM NOPOKIEHHSI PeYd HA
HHOCTPAHHBIX SI3bIKAX C y4eTOM HX (POHETHYECKOH OpraHu3auvu, COXpPaHEeHUs
TeMIAa, HOPMbI, y3yca M CTIWJIS SI3bIKA

[1K-3 crtocoOHOCTEIO BIIAZIETH
YCTOWYUBBIMU HaBbIKAMHU
TTOPOKICHHUSI peun  Ha

3HATh:
- IpaBuUJIa NOPOKIACHUS PEYN HA MHOCTPAHHBIX SA3BIKAX C
y4eTOM HX (POHETHYECKOW OpraHH3alliu, COXPaHEHUs
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MHOCTPaHHBIX  SI3bIKaX  C
y4eToM UuX (OHETUYECKOU
OpraHM3alli,  COXpPaHEHUs
TEMIIa, HOPMBI, y3yca U CTUIIA
SI3bIKa

TeMIIa, HOPMBI, y3yCa U CTUJIA A3BIKA;

YMETh:

- MIOPOXKJAAaTh pPeYb HA MHOCTPAHHBIX SA3BIKAX C YYETOM
X (POHETHMUECKON OpraHMu3aliM, COXPAHEHMsI TEMIIa,
HOPMBI, y3yCa U CTUIIA A3bIKA;

BIIAJICTh:

- HaBbIKAMU IIOPOXKIECHUSA pPEYd HAa MHOCTPAHHBIX
A3bIKaX C Y4eTOM HX (POHETHUECKON OpraHu3alui,
COXPAaHEHUs TEMIIA, HOPMBI, yY3yca U CTUJIS SA3BIKA.

IIK-4 cnocoOHOCTHIO AICKBATHO TIPUMCEHATL IPaBUJjJIa IOCTPOCHHUA TEKCTOB Ha

padounx sA3BIKAX IS JOCTH:KEHMS] HX CBSI3HOCTH, TI0CJI€0BaTeJIbLHOCTH,
1eJIOCTHOCTH HAa OCHOBE KOMIIO3MIIMOHHO-PeYeBbIX opM
[1IK-4 CIIOCOOHOCTBIO | 3HATH:
aJ€KBaTHO IMPUMEHSATS | - TIpaBUjIa MOCTPOCHUS TEKCTOB Ha Pa00YUX SA3BIKAX IS
IpaBujia IOCTPOCHUS TEKCTOB | TOCTMDKCHHSI WX  CBS3HOCTH, IIOCJICIOBATEIbLHOCTH,
Ha paboumx sA3bIKaX JUIS | [IEJIOCTHOCTH Ha OCHOBE KOMITO3MIITMOHHO-PEUEBBIX
JOCTHXKEHUSI HX CBA3HOCTH, | HopM;
[IOCJIE€IOBATEIbHOCTH, YMETb:
[EJIOCTHOCTH  HAa  OCHOBE | - IPUMEHATH IpaBUjIa TOCTPOSHUS TEKCTOB Ha pabounx
KOMITO3UIITHOHHO-PEYEBBIX SI3BIKAX IS JOCTHKEHUS 170 CBSI3HOCTH,
dbopm. IIOCJIEA0BATEIbHOCTH,  IIEJJOCTHOCTH  HAa  OCHOBE
KOMITO3HIIMOHHO-PEUEBBIX (POpM;
BJIAJIETh:

- HaBbIKaMM IIOCTPOCHHA TCKCTOB Ha pa6oq1/1x A3BIKAX
JJIIA JOCTHXKCHHA HMX CBA3HOCTH, ITOCJICAOBATCIIBHOCTH,
OEJIOCTHOCTM Ha OCHOBC KOMIIO3MIITMOHHO-PCUYCBBIX

dbopm.

IIK-5 cmoco0HOCTBHIO BJaJdeTh BCEMHM PperucrpamMu oOumeHusi: oQpUUUAIbHBIM,
HeO(PHIHATBHBIM, HEUTPAJIbHBIM

[TK-5 cnocoOHOCTHIO BIaAETh
BCEMH PETHCTpaMU OOIIECHUS:
ohUIHATBHBIM,
HEO(pUIUATIBLHBIM,
HEWUTPAJIbHBIM

3HATh:
- muddepeHMaNbHYI0 crenuduKy QyHKIIMOHATBHBIX
pEerucTpoB 001IeHUs; Chephbl X IPUMEHEHHUS, CTUIIEBBIX

4epT,  SI3bIKOBBIX  OCOOEHHOCTEW,  O0COOEHHOCTEN
YKaHPOBOW peanu3aluu;

YMETh:

- OompeAensTb  peructp  OOLIEHUs,  BBIACIATH
XapaKkTepHble  OCOOCHHOCTHM  pEerucrpa  OOIIEHHS,

UCIIOJIb30BATh TIOJYYCHHBIC TEOPETUUYECKUE 3HAHUS B
nporiecce peueBoro GyHKIIMOHUPOBAHHUS;

BIIA/ICTh:

- HaBBIKAMU GYHKIIMOHATBHO-CTUITUCTUIECKOM
muddepennmanuu €AUHULL dboHeTHYECKOTO,
JICKCUYECKOTO, TPaMMAaTUYECKOTO ypOBHEW  S3bIKa,

onpeaeraeHus NapaurMbl PYHKIMOHAIBHBIX CTHIICH.

4. O0beM AMCHMIITIMHBI M BUAbI Y4e0HOH padoThl
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Iepuona
KOHTPOJISA Yacel 3ET Bcero Bceer JK3aMeH
)
Bcero 1440 40 358 358 920 162
HepBbIiii
ceMecTp 396 11 90 90 270 Ok3ameH-36
Bropoii
ceMecTp 324 9 100 100 206 Ok3ameH-18
Tpernii
cemecTp 288 8 72 72 162 DK3aMeH-
54
YerBepThlii
cemMecTp 180 3) 60 60 102 DK3aMeH-
18
saTbit
cemecTp 252 7 36 36 180 DK3aMeH-
36

5. Copep:xaHue TUCHUIINHBI

5.1 Conep:xxanue MoayJieil IMCUMILINHBI

Moayas 1. KoppeKTHUBHBIN KypC:

Opranbl peun u ux paboTa. ['acHble W coriacHble. APTUKYISAIUS AHTIHUHCKUAX
3BYKOB. AHIJIMICKHUE COTJIACHBIE B MOTOKE peud. AHTIIUMCKUE TIaCHBIE B MOTOKE PEUH.
WNuTtonanwms. Turmel cioroB. UTeHne aHTIIMMUCKUX coriacHbIX. Utenue auarpado. OO0ras
CACTEMA aHINIMKWCKUX Yacten peun. [lopsgoxk cinoB B mnpemioxeHun. besnuyHble
MpEIIOKEHNUsI. MHOXKECTBEHHOE UHCJIO MMEH CYLIECTBUTENbHBIX. JIMuHBIE U
MIPUTSHKATEIIbHBIE MECTOUMEHHUS.

Moayas 2. JIvoau 1 OTHOLIEHHS:

[ToBenuTenbHOE HaknoHeHue. YucnurensHblie. Pacckas o cebe. [IpuTsxaTenbHbIN
nagex. [Ipennoxenus ¢ have. Cemelinbie oTHomeHus. [Ipenyioxkenust ¢ BBOAHBIM there.
[Ipemnor VYBneuenusa. MopanbHble riarodibl. llpuiararenbHoe W Hapeuuwe. YPOK
AHTJIMMCKOTO S3bIKA.

Moayas 3. lom:

Heonpenenennsle MecTOMMEHHs M KOJHMYECTBEHHBIE CiaoBa. Moul  aom.
MopnanbHble  Taroibl M BBIp@XKEHHS. YNOTpeOJeHHWE apTUKISE C HMEHaMu
CYLIECTBUTEIIBHBIMUA  HApULATEIbHBIMU. JKWIHIIHBIE YCIOBUA. Y KapThl MUpa.
YnorpebneHue apTUKIS ¢ MMEHAMHU CYIIECTBUTEIBHBIMUA COOCTBEHHbIMU. CTpaHbl U
HAaIlMOHAJIbHOCTH.

Monayasb 4. Ilutanue: Ilpoaykrsl nuranus. Hacrosiee npocroe. Ipomenmee
npocroe. byaymee mnpocroe. IIpuemsl numu. Hacrosimmee npoaossKeHHoOeE.
IMpomeamee npoaoxkeHHoe. byayuee npoaoskennoe. TpaguuuonHas ejaa.

Moayas 5. CtyaeHuyecKasi ;KU3Hb:
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Pacropsimox must. Present Perfect. Past Perfect. Future Perfect. Jlomanrame
obsi3anHocTH Krnaccudukanus cornacueix. B mHctutyte. Present Perfect Continuous.
Past Perfect Continuous Future Perfect Continuous. IloaroroBka k 3k3aMeHam.

Mopayab 6. Mara3uHbl 4 NOKYIIKH:

[Toroma. CtpagatensHbiil 3anor. Onexnaa u mona. Kocsennast peub. MarasuHel u
nokynku. CorinacoBaHue BpEMEH.

Moayas 7. HesioBeK M €ro 310pOBbe:

bonesnu u ux cumnromsl. Jledenue OonesHeit. CMeIIHbIE UCTOPUHU O JOKTOPax U
naupeHTax. Ha nmpueme y Bpauda. Cucrema 3apaBooxpaHeHuss B Poccun w1 AHrioum.
[TpuHiunel k1accupuKaluy TriaacHbIX. [J1acHble 3ByKH B pedeBoM moToke. Kareropus
HakJIoHeHus. CoclaraTelIbHO€ HAaKJIOHEHHE B NPEIJIOKEHUSX. Y CIOBHOE HAKIOHEHUE.
Hepeanbubie ycnoBus. JloctonmpumedarenbHOCTH JIOHAOHA M €ro HMCTOPUYECKOE
pa3BUTHE.

Mopayas 8. CoBpemeHnHblii ropoa B Auriauu u Poccun:

HocronpumeuarenbHocTd  JIOHIOHA W €ro  HCTOPUYECKOE  pPa3BUTHE.
JlocTonpumeyaTenpHOCTH MockBsl 51 ee HCTOPHUYECKOE pa3sBUTHE.
HocronpumeyarenbHocti CapaHCKa U €ro UCTOpUYECKOe pa3BUTHE. ['J1acHble 3BYKH B
peyeBOM MOTOKE. MoJ1alibHbIE I1arojbl. XapakTepUCTUKa MOAAIBHBIX r1arojoB “ Can” u
“May”. CpaBHUTEIIbHAS XapaKTepUCTHKa riarojioB “ Must” u “May”,“Can’t” u Must”.
CpaBHUTENbHAS XapaKTEpUCTUKA MOJANBHBIX TiaroyioB ““ Must”, “Have to”, “To be to
CpaBHUTENBbHAS XapaKTEPUCTHKAa MOJANBHBIX TiarosioB “ Must”, “Should” u “Ought to
CpaBHUTHENBHAS XapaKTEPUCTHKA MOAANbHBIX riaronoB “ Shall”, “Will”, “Would”
CpaBHUTENbHAS XapaKTEPUCTHKA MOJANIbHBIX Ii1arosioB “ Dare” u “Need”.

Moayasb 9. CiopT B KM3HHU YeJIOBEKa:

CnopT B JKM3HM 4YEJIOBEKa. 3WUMHHE BHUJIbBI croprta. JleTHWe BuUAbBI cnoprTa.
[Tonynsipusie Buabl cnopta B BenukoOputanuu. Ilonmynspueie Buabl cnopta B Poccun.
3UMHHE JKCTpEMAJIbHBIE BUABI criopTa. JIeTHMe sKCTpemanbHble BUABI criopta. Mou
a00uMblil BuA ciopta. UHpuHauTUB. KypOopThl U ONyJsipHBIE MECTA JJIs1 OT/IbIXA.

Mogayas 10. IlyremecrBus:

KypopTsl u nonysnsipHble MecTa JJisl OTAbIXxa. Buabl TpaHCOpTa U MyTEIIECTBUM.
Bri6op nmytemectsus B typdupme. [Ipuaactue. ['epynauii.

Mogayas 11. IlyTemecTBue MemKoM:

Bribop wmapiipyra u moarotoBka K mytemiecTButo. Ema B moxome. Ilorona.
Oxpy>xaromas npupona. Pacckasbl myTeIECTBEHHUKOB.

Moayab 12. KuHo u TejieBUAeHHE B SKM3HM JIIOJE:

Paznmuunbie xaHpbl (PUIBMOB, WX BIMsSHHE Ha 3putens. [loTeHIMan KUHO W
TeneBuaeHus1 B cepe oOpa3zoBaHusa. M3BecTHble pexuccepbl. Mol T00UMBIIT (QUIBM.
Moii 1r00MMBIN aKTep.

5.1 Conep:xanue qucuuiuinabl: Jlaboparopusbie (358 u.)

Moayas 1. KoppexktuBHsblii kypc (30 4.)

Tema 1. Opransl peun u ux padora (2 4.)

1. YcrpolicTBo pedeBoro ammapara.

2. AKTUBHBIE M TACCUBHBIC OPTaHbBI PEUH.

3. ®opMupoBaHKE 3BYKOB. APTUKYIISIIHS.

4. ApTUKYJISILIMOHHBIE YIIPAXKHEHUS.

Tema 2. I'nacHbie U coryiacHbie (2 4.)

1. 3ByKk0BO#1 (POHEMHBII) COCTAB AHTITMHCKOTO S3bIKA.

2. OTnuuue aHrIMMCKON U PYCCKOM cucTeMbl (poHEM.

3. [loHsiTHE TPAHCKPUIILIUY.

4. ITpuHumnsl KIaccu(pUKaMy aHIIMUCKUX COTJIACHBIX.
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5. [IpuHIMnIBI KIaccuPUKAUN AaHTTTUMUCKUX TJIACHBIX.
6. ApTUKYJISIIMOHHBIC YIIPAKHCHHUSI.

Tema 3. ApTUKYIISIITUS aHTJIMACKUX 3BYKOB (2 4.)

1. ApTUKyYJSIIUS aHTJIMACKUX COTJIACHBIX.

2. ApTUKYJISIUS aHTJIMACKUX TIaCHBIX.

3. ®oHEeTHYECKUE YIPAKHEHUS.

Tema 4. Aurnuiickue corjlacHbIe B ITIOTOKE peud (2 4.)
1. Accumunsanus.

2. [Tamaranuzanus.

3. JIarepasibHBINA B3PHIB.

4. HocoBoli B3pHIB.

5. Iloreps B3pbIBA.

6. ®oHeTHYECKUE YIIPAKHEHUSI.

Tema 5. AHIHIICKHE TJIACHBIE B TIOTOKE ped (2 4.)

1. CnoBecHoe ynapeHue.

2. [To3unmoHHas 1OJITOTa TITACHBIX.

3. Pexykmus.

Tema 6. UnTonarnus (2 4.)

1. ®pazoBoe ynapeHue.

2. Putm.

3. SlnepHblit TOH.

Tema 7. Tunsl ciioros (2 4.)

1. [IpaBuna ciorojeneHus.

2. UTeHne aHTTIMICKAX TJIACHBIX B IIEPBOM THIIE CJIOTA.
3. UteHne aHTTIMHCKHUX TJIACHBIX BO BTOPOM THIIE CJIOTA.
4. YteHue aHTJIMHACKUX TJIACHBIX B TPEThEM THUIIE CJIOTA.
5. UTeHue aHTJIMUCKUX TJIACHBIX B YETBEPTOM THUIIE CIIOTA.
6. ®oHETHYECKHE YITPAKHEHUS.

Tema 8. UTeHne aHTIMHACKUX COTIAcHBIX (2 4.)

1. YreHue aHTIMICKUX COTJIACHBIX.

2. UcknroueHus.

3. ®oHeTHYECKHE yIPAKHEHUS.

Tema 9. Urenne nuarpados (2 4.)

1. Yrenue aHrMICKUX nuarpagoB MEPBOU IPYIIIIHL.

2. Urenne aHrauiickux auarpadoB BTOPOU IPYTIIHIL.

3. Urenue anrnuiickux auarpadoB TPEThEH IPYIIIbI.

4, doHeTHYECKHUE YIPAKHCHHS.

Tema 10. O01as cucreMa aHIIMICKUX YacTel peun (2 4.)
1. ®doHEeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.

2. OcoOEHHOCTH TPAMMATHYECKOTO CTPOsI aHTJIUUCKOTO SI3bIKA.
3. 3HaMeHaTebHbIE YaCTU PEYH.

4. Cay»xeOHble YaCTH PeyHu.

Tewma 11. Iopsimox ci0B B npeaiioxeHuu (2 4.)

1. ®oneTnyecKkue yrpaxHeHusl.

2. ['maBHBIC WICHBI IPETIOKEHUS U UX TIOPSIOK.

3. BropocTeneHHbie YjIeHBI IPEAJIOKESHUS U UX TTOPSIOK.
Tema 12. be3muunsie npeoxenus (2 4.)

1. ®oneTnueckue yrpaxHeHusl.

2. be3nuuHbIe IPEITIOKEHUSI: YTBEPIKICHUE.

3. beznuuHbie MpeAsioKeHUs: OTPULIAHKE.
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4. Tunsl ~ BONPOCHUTENBHBIX  MPEIJIOKEHUI: oOmuii,  anbTepHATHUBHBIN,
pa3IeIIUTENbHbBIN, CIENUAIBHBIN.

Tema 13. MHOXECTBEHHOE YHCJIO UMEH CYIIECTBUTEIBbHBIX (2 4.)

1. ®oneTnyecKue yrpax HEHUsI.

2. O0Gpa3oBaHKe MHOKECTBEHHOTO YHCJIa UMEH CYIIECTBUTEIIbHbIX.

3. CoBa-UCKIIOYEHUS.

Tema 14. JIuunbie U IpUTSDKATEIbHBIC MECTOMMEHUS (4 4.)

1. ®oHETUYECKHUE YIIPAKHEHUS.

2. JInyHble MECTOMMEHUSI.

3. IIputskarenbHble MECTOUMEHHS.

Moayas 2. JIvoau u otHomenus (30 4.)

Tewma 15. IloBenurensHOe HaKJIOHEHUE (2 1.)

1. ®oneTnyecKue ynpaKHEHHUS.

2. [loBenureapbHOE HAKJIOHEHHUE.

3. [Ipenmosxenus c let.

Tema 16. UucaurenapHbie (2 4.)

1. YnapeHue B CIOKHBIX CJIOBax.

2. DoHETUYECKUE YIPAKHEHUS.

3. KonnuecTBeHHbIE YUCTUTEIbHBIE.

4. TlopsimKOBbIE YHCIUTEIbHBIE.

Tema 17. Pacckas o cebe (2 4.)

1. ®onernueckoe 0hOpPMIICHUE MPUITOKEHUS.

2. DOHETUYECKHUE YIPAKHEHUS.

3. Jlekcuka mo Teme BO3pacr.

4. JIexcuka 1o TeMe BHEITHOCTh Y€JIOBEKA.

5. Jlekcuka o TemMe 4yepThl XapaKTepa YeJ0OBeKa.

Tema 18. IlputsxaTenbubiil nagex (4 4.)

1. ®doHeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.

2. OOpa3oBaHUe MPUTHKATSIIBHOTO MaJIe’Ka UMEH CYIIECTBUTEIHHBIX.

3. YnorpebiieHne CymecTBUTENbHBIX B MPUTSIKATEILHOM MaJIeXKE.

Tema 19. Ilpennoxenus ¢ have (2 4.)

1. ®oneTrueckue yrpaxxHeHUs.

2. Ilpennoskenus ¢ have: yTBepKIeHHE.

3. Ilpennoxenus ¢ have: orpunianue.

4. Tlpennosxxenus ¢ have: BOIpoCHI.

Tema 20. Cemeitabie oTHOIESHUS (2 4.)

1. SAnepHslii TOH.

2. DOHETHUYECKUE YITPAKHCHUS.

3. CocTaB cembH.

4. POJICTBEHHUKH U JIPY3bA.

5. CeMeliHbIe OTHOLIEHUS, TPOOJIEMBI.

Tema 21. Tlpennoxenus ¢ BBOAHBIM there (4 4.)

1. ®oneTnyecKkue yrpaxHeHusl.

2. [Ipenyoxenust ¢ BBOJHBIM there: yTBepkIeHHE.

3. [Ipennosxenus ¢ BBoAHBIM there: otpuranue.

4. TlpennosxeHus ¢ BBOJHBIM there: BOMPOCHI.

Tema 22. Ilpemtoru (2 4.)

1. ®oneTnueckue yrpaxHeHusl.

2. [Ipennoru mecra.

3. IIpenyoru HanpaBieHUs.
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4. Ilpennoru BpeMeHHU.

5. IIpenyoru B cocTaBe yCTOMYUBBIX BBIPAXKEHUIA.

Tewma 23. VBaeuenwns (2 4.)

1. MaTonanus oOpamieHus.

2. DOHETUYECKHUE YIPAKHEHUS.

3. CBoOogHOE BpeMH.

4. Xo00mu.

Tema 24. MoaanbHble TJ1arosl (4 4.)

1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. MoaanpHbIi T71ar0a can.

3. MopnanpHBIH TJIarosr may.

4. MonasibHbIi raaroj must.

Tewma 25. [IpunararensHoe u Hapeune (2 4.)

1. ®oneTnyeckue yrpaxHeHusl.

2. O6pa3oBaHue CTETNIEHEN CPAaBHEHHUS.

3. CTeneHu cpaBHEHUS MPIIIaraTeIbHBIX.

4. CrerneHu cpaBHEHUS HAPEUHiA.

Tema 26. Ypok aHTTIMHCKOTO sA3bIKa (2 4.)

1. UuTonanus please.

2. OHETUYECKHUE YIPAKHEHUS.

3. JInayor aexxypHOro.

4. BeIpakeHUs KJIACCHOT'O 00MX0/1a.

Moayas 3. lom (30 u4.)

Tewma 27. HeonpeneneHHbIE MECTOMMEHHUS U KOJTUYCCTBEHHBIC CIOBA (2 9.)

1. ®oneTnueckue yrnpaxHeHusl.

2. HeompeneneHHbIE MECTOMMEHMS.

3. OrpunareabHble MECTOUMCHHSI.

4. KonnuecTBeHHbIE CI0BA many, much 1 UX CHHOHUMBI.

5. KommmuectBeunsie cnosa little, few, a little, a few.

Tema 28. Moii oM (4 4.)

1. MaTOHAIMS 0OCTOSITEIILCTBEHHBIX TPYIIIL.

2. DOHETUYECKHUE YIPAKHEHUS.

3. Komnarsr.

4. Onica"ue uHTEphEpa.

Tema 29. MonanbHbI€ I1aroibl U BeIpakeHus (4 4.)

1. MHTOHAIMS BOCKJIHMIIATEIBHBIX MPEII0KCHUH.

2. DoHETHUYECKHUE YITPAKHEHUS.

3. Obm1as xapakTepucTUKa MOJAIBHBIX TJIarojoB.

4. BeipakeHHe JOJIKEHCTBOBAHHUS.

5. BripakeHre BO3BMOXHOCTH.

6. [Ipemnoxenust u IpOCHOBI.

Tema 30. VYnorpebieHne apTUKISI € HUMEHAMHU  CYHIECTBUTEIbHBIMU
HapHIaTeIbHBIMHA (6 4.)

1. ®oneTnyecKkue yrpaxHeHusl.

2. ®OopMBI apTHKIICH.

3. YnoTrpebienne apTUKIIS C HCUUCITIEMBIMU CYIIECTBUTEILHBIMHU.

4. YnorpebiieHne apTUKIIS ¢ HEUCYUCIISIEMBIMU CYIIIECTBUTEIIBHBIMU.

5. Vnotpebnenue aptukiis co cioBamu day, night, morning, evening.

6. Ynorpebnenue aptukiis co ciioBamu SChool, college, university, bed, prison, jail,
church.
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(2 u.)

7. YnotpebieHne apTHUKIS B YCTOMYUBBIX BBIPAKEHUSIX.
Tema 31. XKunuiinsie yciaoBus (4 4.)

1. HuTOHAIMS CIOKHBIX MTPEAJIOKEHUMN.
2. @OHETUYECKHUE YIIPAKHEHUSI.

3. CoBpemeHHBIE y100CTBA.

4. B o0LIEKUTHH.

5. JIoM MEUTHL.

Tema 32. V xapTsl Mupa (4 4.)

1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. KOHTUHEHTHI.

3. 'eorpaduueckre OOHEKTHI.

Tema 33. YnorpebieHue apTUKIIsl ¢ UMEHAMU CYIIECTBUTEIbHBIMU COOCTBEHHBIMU

1. ®oneTnveckue ynpaxHEHHs.
2. YnotpebiaeHne apTHUKISI ¢ UMEHAMU JIIOIEH.

3. YnotpebieHue apTUKIIS C Ha3BaHUSMU reorpaduieckux 0OBbEKTOB.
4. Ynorpe0JiieHne apTUKJIS C HA3BaHUSIMU TOCTUHUL, KOpaOJiel, ra3eT u T. 1.

Tema 34. Ctpanbl 1 HalMOHAJIBLHOCTH (4 4.)
1. ®oneTrueckue yrpaxxHeHUsI.

2. CTpaHbl ¥ TOpO/JIA.

3. S3bIK U HAITMOHAIBHOCTH.

Monayas 4. ITutanue (40 4.)

Tewma 32. IIpoaykTel nutanus (8 4.)

1. laTOHAIMs BBOJHBIX CJIOB.

2. @OHETUYECKHUE YIIPAKHEHUSI.

3. Jlekcuka o Teme ena.

4. JIexcuka 1o TeMe HaIlUTKHU.

5. 3mopoBas efa.

6. Bpen u monib3a mueThl.

Tema 33. Hacrosiee npoctoe (8 4.)

1. ®oneTrueckue yrpaxxHeHUs.

2. JlnuHble U HEeMMYHbIE (OPMBI TJIAroa.

3. BciomoratenbHbI€ TJ1aroibl.

4. O0pa3oBaHWe  YTBEPAUTEIbHBIX,  OTPUIIATEIBHBIX

npemioxennii B Prese Indefinite.

5. Ynotpe6sienue Bpemenn Present Indefinite.

Tema 34. Ilpomeninee nmpoctoe (4 4.)

1. doHeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.

2. [IpaBUIIbHBIC ¥ HETIPABHIIBHBIE TJIATOJIBI.

3. O6pa3oBaHre  yTBEPAUTEIbHBIX,  OTPUIATEIBHBIX

npeiokenuit B Past Indefinite.

4. Ynotpeonenue Bpemenn Past Indefinite.

5. JlomariHee yTeHue.

Tewma 35. byaymiee npocroe (4 4.)

1. OOpazoBaHre  yTBEPAMTEIBHBIX, OTPHIATCIHHBIX

npemioxennit B Future Indefinite.

2. Ynorpebnenue Bpemenu Future Indefinite.
Tema 36. IIpuembl umu (4 4.)

1. ®oneTnyecKue yrpaxHeHUs!.

2. CepdupoBka cToJia.
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3. 3aBTpak, obe, y)K1H.

4. 3a cTosiom.

5. Ena BHE goma.

Tewma 37. Hactosimiee npomomkennoe (4 4.)

1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. O0pa3zoBaHU€  YTBEPAUTEIbHBIX, OTPUIATEIBHBIX U  BONPOCUTEIbHbBIC
npemioxeruit B Present Continuous.

3. Ynorpebnenue Bpemenu Present Continuous.

4. JlomanrHee 4TeHUE.

Tema 38. IIpomeninee mpogomkeHHoe (4 4.)

1. ®oneTnuecKkue yrpaxHeHusl.

2. O0pa3zoBaHHWe  YTBEPAUTCIBHBIX, OTPUIATEIBHBIX W  BOMPOCUTEIIHHBIC
npetoskeHuit B Past Continuous.

3. Ynotpebnenue npemnoxenuii B Past Continuous. Tema

Tema 39. byayuiee npoaoixeHHoe (4 4.)

1. ®oneTnueckue yrnpaxHeHusl.

2. O0pa3zoBaHHe  YTBEPAUTCIBHBIX, OTPUIATEIBHBIX W  BOIPOCHUTEIIHHBIC
npeaioxenuit B Future Continuous.

3. Ymorpebnenue Future Continuous.

Tema 40. Tpagunmonnas exa (4 4.)

1. ®oneTrueckue yrpaxxHeHUsI.

2. Ha kyxne.

3. I[IpuroroBneHue MUIIH.

4. Moii m00MMBIi peLenT.

5. TpanunronHsie OJr0/1a AHTTIMUCKON KyXHHU.

6. TpaaunroHHBIE OJIF0/1a PYCCKOM KyXHHU.

7. BererapuaHIibl 1 BETaHBHI.

8. JlomariHee YTeHHE.

MoayJas S. Crynenueckasi ;ku3Hb (30 4.)

Tema 41. Pactiopsigox aus (4 4.)

1. ®oneTrueckue yrpaxxHeHUs.

2. PaGounii neHpb cTyAeHTA.

3. BeixoaHoli eHb.

Tema 42. Present Perfect (4 u.)

1. ®oneTrueckue yrpaxxHeHUS.

2. O0pa3zoBaHu€  YTBEPAUTEIBHBIX, OTPUIATEIBHBIX U  BONPOCUTEIHHBIC
npeiokeHuit B Present Perfect.

3. Ynotpebisienue Bpemenu Present Perfect.

4. JlomalliHee YTeHHUE.

Tema 43. Past Perfect (4 4.)

1. doHEeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.

2. O0pa3oBaHHWe  YTBEPAMWTCIBHBIX, OTPHUIATCIBHBIX W BONPOCHUTEIHHBIC
npemnoxkennii B Past Perfect.

3. Ynorpebnenue Bpemenu Past Perfect.

Tema 44. Future Perfect (4 4.)

1. ®oneTnueckue yrpaxxHeHusl.

2. O0pa3zoBaHH€  YTBEPAUTEIBHBIX, OTPUIATEIBHBIX U  BOMPOCUTEIIHHBIC
npemioxxenuii B Future Perfect.

3. Ynorpebnenue Bpemenu Future Perfect.

Tema 45. Jlomaiiaue 00s13aHHOCTH (2 4.)
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1. Jlornueckoe yiapeHue.

2. @OHETUYECKHUE YIIPAKHEHUSI.

3. Pabora o momy.

4. Pactipesenenue ToOMamHuX 00s13aHHOCTEH.

5. lomamHee yTeHHE.

Tema 46. Knaccudukanus cornacHbIx (2 4.)

1. ®oHeTnvecKue yIpaKHEHUS.

2. Knaccudukanus mo cnoco0y o0pa3zoBaHUs MPETPabl.

3. Knmaccupukanus 1o CTEMEeHH IIymMa, y4YacTHIO TOJIOCOBBIX CBS30K U CHIIE

apTUKYJISALIHH.

peun.

4. Knaccudukarys 1mo Mecty o0pa3oBaHus Mperpaabl U paboTe akTUBHOTO OpraHa

Tema 47. B uncturyre (2 4.)

1. ®oneTnyeckue yrpaxHeHusl.

2. Moii UHCTHUTYT.

3. Y4eOHble MpeAMETHI.

4. JlomalliHee YTeHHUE.

Tema 48. Present Perfect Continuous (2 4.)

1. ®oHeTnveckue ynpaxHeHUs..

2. OOpa3oBaHue  yTBEPAUTENbHBIX, OTPHUIATEIBHBIX U  BOINPOCHUTEIbHBIE

npeiokenuit B Present Perfect Continuous.

3. Ynorpeosenue Bpemenn Present Perfect Continuous.

Tema 49. Past Perfect Continuous (2 1.)

1. ®oneTnueckue yrnpaxHeHusl.

2. OOpa3oBaHre  yTBEpAUTENBHBIX, OTPHUIATENBHBIX W  BOIPOCHUTEIHHBIC

npeioxkenuii B Past Perfect Continuous.

3. Ynorpebnenue npemnoxkennii B Past Perfect Continuous.

Tema 50. Future Perfect Continuous (2 4.)

1. ®doHeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.

2. O0pa3zoBaHu€  YTBEPAUTEIBHBIX, OTPUIATEIBHBIX U  BONPOCUTEIHHBIC

npeoxkenuit B Future Perfect Continuous.

3. Ymorpebnenue Future Perfect Continuous.
Tema 51. TlonroToBka k ’3x3aMeHam (2 4.)

1. ®oneTrueckue yrpaxxHeHUSI.

2. CrtiocoOBI BBIYYHUTH SI3BIK.

3. [ToaroroBka K SK3aMEHaM.

4. JlomalliHee YTeHHUE.

Moayab 6. Marazunabl 1 noKynku (30 u4.)
Tema 52. Tloroaa (6 4.)

1. doHEeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.

2. [loroma jmeTom.

3. Iloroma oceHnlo.

4. TToroga 3uMO¥.

5. IToroga BecHOM.

6. JlroOumoe Bpemsi roja.

Tema 53. CtpagaTenpHblii 3amor (6 9.)

1. ®oneTnueckue yrpaxHeHusl.

2. O0pa3oBaHue CTPAIATEIHLHOTO 3aJI0Ta.

3. YroTrpebieHnne cTpaiaTeabHOTO 3aJI0Ta.

4. JlomalllHee YTeHHUE.
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Tema 54. Onexna u Mmoja (6 4.)

1. ®oneTnyecKkue yrpaxHeHusl.

2. XKenckas u MyX’cCKas 0JIexk/a.

3. Mona u cTub.

Tema 55. KocBennas peus (4 4.)

1. MuToHamus cjaoB aBTOpa.

2. DOHETUYECKHUE YIPAKHEHUS.

3. Ilepenava npsiMoil peun B KOCBEHHOM.

4. CnoBa aBTOpa.

5. lomarninee uteHue.

Tema 56. Mara3uHbl U TOKYTIKH (4 4.)

1. ®oneTnuecKkue yrpaxHeHusl.

2. MHOTrOO0Opa3ue Mara3uHoB.

3. UnTepHeT-moKyIKH.

4. Toprosusi.

Tema 57. CornacoBanue BpeMeH (4 4.)

1. UuToHaIus cioB aBTOpAa.

2. DOHETUYECKHUE YIPAKHEHUS.

3. CornacoBaHue BpeMeH.

4. TloBTOpeHue TMYHbIX (HopM riaromia.

Moayasb 7. YesioBek u ero 310poBbe (36 4.)

Tema 58. bone3nu u ux cumnTomsl (4 4.)

1. PaGota nam Tekctom “A Day’s Wait” (pacckaz O. XeMHUHTY?3s); pedeBbIC
MOJIeNIH, 0a30Bast JICKCHKA.

2. . XeMUHTY?# U ero TBOPUYECTRBO.

3. [Iucbmennass mpakTuka (MOJENTH  paccKkasza): pa3roBOpHBIE  (OpMyIIBI:
3HaKOMCTBO.

Tema 59. Jleuenne 6onesnei. (4 4.)

1. YopakHeHHs, CHTyaIld{ 110 MOJIEIISIM.

2. becena mo mpemIOKEHHBIM CHUTYyallMsIM; THChbMEHHas TMpakTuka (MoJenu
pacckasa).

3. PaboTa Hag TeKkcTaMu 1O TEME.

Tewma 60. CmeliHbIe HICTOPUU O JOKTOpPax M marueHTax. (4 4.)

1. Tekct: A Victim to one hundred and Seven Maladies (oTpsiBox u3: Tpoe B
Jlonxke, Ixepom K JIxxepom); (mucemo: dhopmaibHoe, HehopMaIbHOE, ACIOBOEC).

2. IIx. K. JI>kepom 1 €ero TBOpUYECTBO; MUChMEHHAS MPAKTHKA (CTHIIb (POPMaIBLHOTO
MHChMA).

3. YopaxHeHus, 6ecesia 1o TeKCTy.

Tema 61. Ha npueme y Bpaua. (4 4.)

1. Ha nmpueme y TepanesTa.

2. Ha mpueme y JIOPa.

3. Ha npuewme y xupypra.

4. Ha mpueme y 3yOHOTr0 Bpaya.

5. Pabora Hag TekcTamMu 1o TEMe.

Tema 62. Cucrema 3apaBooxpanenusi B Poccun u Aurnmu. (4 4.)

1. Cucrema 3apaBoOXpaHeHUs] B AHTJINU.

2. Cuctema 3apaBooxpanenus B Poccun.

3. YrpaxHeHus1, CUTyalllu, TUCKYCCHUHU.

4. UmuoMbl, MOCIIOBUIIBI U IOTOBOPKU IO TEME «310POBBEY.

Tema 63. IIpuniumne kiaccudpukauy riacHbIX (44.)
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1. Onpenenenue riacHbIX 3BYKOB.

2. [TpuHuMMbI KNaccu(UKaIMK TIaCHBIX.

3. I'pynmibl  TMacHBIX, BBIACISIEMBIE COTJIACHO CTAOMJIBHOCTH  apTHUKYISIITUU
(MoHO(MTOHTH, TUDTOHTH, TUHTOHTOUIHI).

4. T'pynribl T1acHBIX, BBIACISIEMbIE COIVIACHO MOJIOXKEHHUIO s3bIKa (TIEpeIHero psjia,
NEepeHET0 OTOJIBUHYTOTO Haszajd psja, CPEAHEro psnaa, 3aJHEero psiaa, 3aJIHEero
IPOJBUHYTOTO BIIEPE] psAJAa; BBICOKOTO TIOJIbEMA, CpPEIHEro TMOoJabeMa, HHU3KOIro
noabeMa).

5. I'pymiribl riacHbIX, BBIJEISIEMbIE COTJIACHO MOJIOKEHUIO TY0 (J1abuanu30BaHHbIE,
HeJa0uaaIu30BaHHBIC).

6. ['pynmbl  T7acHBIX, BBIIEISEMBIE COMVIACHO XapaKTepy KOHIA 3BY4YaHUS
(3aKpBITBIE, OTKPBITHIE).

7. 3eyku [i], [e], [], [a:], [0], [0:], [v], [¢]. XapakTepucTrka M ApPTHKYJIAIUSA
MOHO()TOHTOB.

8. 3Byxku [ei], [ai], [oi], [3v], [av]. XapakTepuCTHKa, CITIOCOO apTUKYJISITHHA

9. Lentpansusie  gudToHrn [ia], [ea], [vo]. XapakTepucThka, CIOCO0
ApTHUKYJISAIIAA, aJUTI0()OHBI

10.3Byku [i:], [u:]. XapakTepucTrka, Criocod apTUKYJISIIHH.

Tewma 64. I'macHbie 3ByKH B p€4€BOM MOTOKE (4 4.)

1. OcobeHHOCTH TPOU3HONICHUS] AaHTJIMUCKUX TIJIacHBIX 3BYKoB. 4Hambomee
TUMIAYHBIE KOMOUHAIIMY TJIACHBIX 3BYKOB.

2. ®opMbl apTUKJIIEH.

3. Cesasyroee r.

4. OnpeneneHue peayKOuW. THUIBI PEAyKIIMHA KadeCTBEHHAs, KOJWYCCTBEHHAS,
DITA3USL.

5. 3HaMeHaTeNnbHbIE M CIIy>)KeOHbIEe ciloBa. besyaapHoe MONOXKEHUE CIyKeOHBIX
CJIOB.

6. YroTpeOneHue BCIIOMOTATEIbHBIX W MOJAJIBHBIX TJIArojoB, JIMYHBIX U
MPUTSDKATEIIbHBIX MECTOMMEHHMM M CIy>)KEOHBIX CJIOB B CuibHOU (opme. CiyxkeOHbIC
CJIOBa, HE UMEIOIINE PEAYLIIUPOBAHHON (HOPMBI.

Tema 65. Kareropus HaktoHeHus. (2 4.)

1. Kareropusi HAKJIOHEHHUSI.

2. [ToBenuTeIbHOE HAKIIOHEHHE.

3. CocnaraTenbHOE HAaKJIOHEHUE.

4. PaznuyHbie dbopmbl BBIPKECHUS HEpEeaITbHOCTH, KEJIATeIbHOCTH,
COMHUTEJIBHOCTH JICHCTBUSI.

5. CuHTETHYECKHE U aHATMTHYCCKHE (POPMBI COCIIaraTeIbHOTO HAaKIIOHEHUSI.

Tema 66. CocnararenbHoe HAKIOHEHUE B MPEAJIOKEHUAX. (2 4.)

1. CocnararenbHOE HAaKJIOHCHHE B MIPOCTBIX MPEIJIOKCHHSIX.

2. CocnaraTellbHOE HAaKJIOHCHUE B PA3IMYHBIX THUITAX MPHUIATOYHBIX TPEII0KESHUH.

3. BO3MOXHOCTh WCITOJIB30BAaHUS HW3BSIBUTCIBHOTO HAKJIIOHEHUS B TEX IKe
MPEIIOKCHHUSIX.

4. VlaBepcusi B KOHCTPYKITUSX C COCTIaraTeIbHbIM HAKJIOHCHUEM.

Tema 67. YciioBHOE HakI0HEHUE. (2 4.)

1 YcnoBHOE HaKIOHEHHE.

2. TUTIbI YCTIOBHBIX TTPEIIOKECHHM.

3. Coro3bl ycloBusl.

4. PeanbHOE yCIOBHUSL.

Tewma 68. Hepeanbubie ycnoBus. (2 4.)

1. JIBa Tumna HEepealbHOIO YCIOBHUSI.
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4.)

2. CMeniaHHbIe TUITBI HEPEaTbHOTO YCIOBHS.

3. CniocoObI mepeBoia yCIOBHBIX MPEATIOKEHUN Ha PYCCKHI SI3BIK.

Monayasb 8. CoBpeMenHblii ropoa B Aurjauu u Poccun (36 4.)

Tema 69. JlocronpumeuarensHocTr JIOHIOHA U €ro UCTOpUYecKoe pa3Butue. (4 4.)
1. TpaHcropT B OOJIBIIIOM TOPOJIE.

2. [Tapku u 3eseHbIe MACCUBBI OOJIBIITNX FOPOJIOB.

3. OpuenTarniys B 60JIbIIOM TOPOJIE.

4. TlpeumymiecTBa U HEAOCTATKY MPOKUBAHUS B LIGHTPE M HA OKpaWHE ropoa.
Tema 70. JlocronmpumeuyaTeabHOCTH MOCKBBI M €€ HICTOPUUECKOE pa3BUTHE. (4 4.)
1. MockBa — croauia Poccun.

2. KpacHas miomanp.

3. M3ydeHne akTHBHOM JICKCHUKH.

4. JIucKyccHH 0 TEME.

Tema 71. JlocronpuMeuarenbHocT CapaHCKa U €ro UCTOpUUYECKoe pa3Butue. (4

1. Muckyccusi: ['opoa, B KOTOPOM Tbl ObI XOTEI KUTh. TBOM JFOOMMBIN rOpoJ], TBOE

mobumMoe mecto B CapaHCKe; MMCbMEHHAs! MPAaKTHKa (PaccKa3-apryMeHThl 3a M MPOTHB).

2. Unnombl, TOCIOBUIIBI M TOTOBOPKH 1O TeMe «COBPEMEHHBIN ropo.
3. OMOHUMBI B aHTJIMICKOM S3BIKE.

Tewma 72. I'macHbie 3ByKH B p€4€BOM MOTOKE (4 4.)

Oco0EeHHOCTH TPOU3HOIIECHHUS AHTJIMUCKUX TJIACHBIX 3BYKOB.
HauGoinee TunmyHbie KOMOMHAIIMY TIACHBIX 3BYKOB.

DopMBbI apTUKIIEH.

Caazyroiiee T.

OnpeneneHue peayKIuu.

Tunsl pelyKIMu Ka4eCTBEHHAs, KOJIMYECTBEHHASI, HJIU3HSL.
3HamMeHaTeNbHbIE U CITYKEOHBIE CIIOBA.

besynapHoe nojaoxeHue ciy>KeOHbIX CIIOB.

YnorpebieHue BCHOMOTATENbHBIX W MOJAJIbHBIX TJIarojioB, JUYHBIX H

©OO~NOO P wWwNE

MPUTSHKATEIIbHBIX MECTOMMEHUMN U CITY>KEOHBIX CJIIOB B CHIIBHOM (hopMme.

10. City»xe0HbIe cI0Ba, HE UMCIOIIUE PEAYIIUPOBAHHON (POPMBI.
Tema 73. MonanbHble Ti1arosl. (4 4.)
1. MonanpHbIe TJIarojibl, X OCOOCHHOCTH U OTIMYHMS OT HEMOJAIBHBIX IJIarojoB.

3HadyeHUS MOJAJIbHBIX I'JIarOJIOB.

2. Mopanbeablii rnaron “Can”. ®@opmbl, 3HaYEHUS, YIIOTpEOJICHHE.

Tema 74. XapakteprucTuka MOAaIbHBIX riarojoB “Can” u “May”. (4 4.)

1. MonanbHbIi Tiaron “May”.

2. ®opMbl, 3HaYEHUS, YIIOTPEOIICHHUE.

3. CpaBHuUTENbHAS XapaKkTepucTuka riaaroios “Can” u “May”.

Tema 74. CpaBHUTENIbHAA XapaKTepucTUKa riarosioB “Must” u “May”,“Can’t” u

“Must (4 4.)

1. MoxanbHbIN riaron © Must”.
2. ®opMmpbl, 3HaYEHUS, YIIOTPEOICHNUE.
3. CpaBHUTEIIBbHAA XapaKTEPUCTUKA T1aroJioB < Must” u “May”,“Can’t” u “ Must”
M
Tema 75. CpaBHUTENIBLHAA XapaKTEPUCTHKA MOJAIBHBIX riarojioB ‘“Must”, “Have
9

to”, “Be to”. (2 4.)

1. CriocoObl BEIpaKEeHHMSI TOTKEHCTBOBAHUSI.
2. “Must”, “Have to”, “To be to”. Ix cpaBHUTETbHA XapaKTEPUCTHKA.
Tema 76. CpaBHHUTENbHas XapaKTEPUCTHUKAa MOJAIbHBIX TJaroyioB “Must”,

“Should” “Ought to”. (2 u.)
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1. I'maromsr “Should” u “Ought to™.
2. CpaBHuTenbHas xapakrepuctuka “Must”, “Should” u “Ought to

Tema 77. CpaBHUTHENbHAS XapaKTEPUCTUKA MOIAaTIbHBIX TaaronoB “Shall”, “Will”,

“Would”. (2 4.)
1. Mopanenabie raaroisl “Shall”, “Will”, “Would”.
2. CpaBHUTENIbHAS XapaKTEPHUCTUKA.

Tema 78. CpaBHuUTENbHAsg XapaKTEPUCTUKA MOJAIBHBIX TyaroioB ‘“‘Dare” wu

“Need”. (2 u.

1. Mopansable riaroisl “Dare” u “Need”.

2. CpaBHUTENIbHAS XapaKTEPHUCTUKA.

Monayasb 9. CnopT B ku3Hu 4esioBeka (30 u.)

Tema 79. Criopt B >xu3HM YenoBeka (4 4.)

1. PaGoTa Ha;m CKOPOTOBOPKOIA.

2. 3yueHnne TeMaTn4ecKkoro BoKadyssipa.

3. PaGora Hag Tekctom mno teme: Cropr.

Tewma 80. 3umame BuaBI crioprta (4 4.)

1. YopakHeHus, CHTYaIldX 110 MOJICIISIM.

2. becema mo TpeMIOKEHHBIM CHTYyallMsIM; ITMCbMEHHAs TIPaKTHKa
pacckasza).

3. PabGoTa Hajg TeKcTaMU 10 TEME.

Tema 81. Jletnue Buas! ciopra (4 4.)

1. YupaxxHeHus1, CUTyaIliy 110 MOJISTISIM.

2. becema mo mpemIOKEHHBIM CHTYalMsM; THMCbMEHHas TPaKTHUKa
pacckasa).

3. PaboTa Hag TeKCTaMU IO TEME.

Tewma 82. [TonynsipHsie BUIbI ciopTa B BenmukoOputanuu. (4 4.)

1. YopakHeHHs, CHTyaIld{ 110 MOJIEIISIM.

2. becena mo mpemIOKEHHBIM CHUTyalHMsM; THCbMEHHAs IPaKTHUKa
pacckasa).

3. PabGoTa Hajg TEKCTaMU 110 TEME.

Tewma 83. Iomymnsipabie Buabl criopta B Poccuu (4 4.)

1. YopaxHeHus1, CUTyaIuu 110 MOJICIISIM.

2. becena mo mpemIOKEHHBIM CHTYalMsM; THUCbMEHHas TIPaKTHUKa
pacckasa).

3. PabGoTa Hajg TEKCTaMU 110 TEME.

Tema 84. 3umHME SKCTpeMalIbHBIC BUABI criopTa (4 4.)

1. YopakHeHHs, CHTyaIld{ 110 MOJIEIISIM.

2. becena mo mpemIOKEHHBIM CUTYyalMsAM; IMHChbMCHHAs IPaKTHKa
pacckasa).

3. PaboTa HaJ1 TEKCTaMHU I10 TEME.

Tema 85. JleTHue skcTpeMalnbHble BUABI CIIOPTA. (2 4.)

1. YopakHEeHHS, CHTyaIli{ 110 MOJIEIISIM.

2. becena mo mpemIOKEHHBIM CHUTyalMsIM; THUCbMEHHAs MPaKTUKa
pacckasa).

3. PabGoTa Hag TeKCTaMH 110 TEME.

Tema 86. Moii moOuMBIi BUJI criopTa. (2 9.)

1. YopaxkHenusi, CHTyaIiuu 1o MOJIEISIM.

2. becena mo mpemIOKEHHBIM CHUTyalMsIM; THUCbMEHHAs MPaKTUKa
pacckasa).

3. PaboTa HaJ1 TEKCTAMHU I10 TEME.
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Tema 87. Unpunutus (2 4.)

1. O61mas xapakTepucTHKa HEMUYHBIX (POPM I1arosia B COBpeMEHHOM HOUHUTUB.

2. Ynotpebnenue nnuautuba 6e3 yactuupl to (The Bare Infinitive).

3. ®yHKIMH HHOUHUTUBA B IPEJIOKEHUH. aHTIIMHCKOM SI3bIKE.

Moayas 10. ITyremecrBus (30 4.)

Tema 88. KypopTsl u nomyssipHbie MecTa JjIs oT/abIxa (6 4.)

1. [lonsitue cnora. Crnoroodpasyromiye 3ByKH B aHTJIMMCKOM sI3bIKE (TJIACHBIE U
COHOPHBIC).

2. DOHETUYECKHUE YIPAKHEHUS.

3. M3ydeHne akTUBHOM JIEGKCUKU T10 TEME.

4. Pabora Hag Tekctom “Seeing People Off”, M. Beerbohm.

5. CtunucTuyeckue MprueMbl — MHBEPCHS, TOBTOP, MapajlieIbHbIE KOHCTPYKIIHH.

Tema 89. Bunsl Tpancnioprta u mytemiectuii (6 4.)

1. OcHoBHble mTpaBuia ciorojeneHus. OmnpenejeHre KOJUYeCTBa CJIOTOB H
TPaHUIBI MY CIIOTaMHU.

2. @OHETUYECKHUE YIIPAKHEHUSI.

3. [lyremecTBue camoneTom.

4. TlyremecTBre MOE3I0M.

5. [lyremiecTBue TEMI0XOA0M.

6. [lyremecTBue Ha MalIMHE.

Tema 90. Beibop myTemectBus B Typdupme (6 4.)

1. Ynapenue u purm. [lonsitue naTOHaUY.

2. @OHETUYECKHUE YIIPAKHEHUSI.

3. 'ocTuHUIAa ¥ TOCTUHUYHBIN CEPBHUC.

4. becena 1o mpeayoKEHHBIM CUTYaIHSIM.

5. Pabora Hag TekcToM «COBETHI yTEIIECTBEHHUKAMY.

6. anoMsbl, MOCIIOBUIIEI M IOTOBOPKH 10 TeMe «IlyTemecTBue u OTABIXY.

Tewma 91. Ipuuactue (6 4.)

1. BpeMmeHHbIE U 3a710TOBbIE (POPMBI TPUYACTHUS.

2. OyHKumMK npuvacTus [ B mpeaioKeHuu.

3. ®ynkuuu npuyactus I B mpenioxeHun.

Tema 92. I'epynnuii (6 4.)

1. BpemeHHbIe U 3a710TOBBIE (POPMBI TEPYHIHSL.

2. YnotpeOneHue repyHaus.

3. OYHKIUY repyHAMsI B IPEAJIOKEHUU.

4. T'epyHauii, IpUYacTHe U OTTJIAr0JIbHOE CYIIECTBUTEIBLHOE B COIOCTABUTEIILHOM.

Mopayas 11. IlyremecrBue nemkom (18 4.)

Tewma 93. Beibop mapiipyTa v MOArOTOBKA K MyTelecTBUO (6 4.)

1. ®oHocTUNUCTHKA.

2. @OHETHYECKUE YIIPAKHEHUSI.

3. O6cyxIeHre MapiipyTa.

4. TlonrotroBka K MyTENIECTBUIO.

5. Be106op onex 11, nanaTky, CHajdbHOIO MEIIKa, KyXOHHBIX PUHAIJIEKHOCTEH.

6. ®pa3bl cormacusi/Hecoraacus.

7. Ynotpebnenue cios peel-scrape, steady-firm, crack-flavour, taste-flavour.

Tema 94. Ena B noxoze (4 4.)

1. ®oneTnueckue yrpaxHeHusl.

2. [IpenukatvBHBIC MHOUHUTUBHBIC COUCTAHMUS.

3. Bo10op npoayKTOB MUTAHUSA JJI TyTEIIECTBUS MEIIKOM.

4. Kak npuroToBUTh UPJIAHJICKOE pary.
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5. HeobxonuMelIil Habop MPOAYKTOB.
Tema 95. Iloroga. Okpy:xaroiiasi npupoza (4 4.)
1. ®oneTnyecKkue yrpaxHeHusl.
2. [IpenukaTrBHBIC TPUYACTHBIE COUCTAHNA.
3. Onucanue MOroIHbIX YCIOBUM.
4. Bp16op MecTa 1)1l MMKHUKA.
5. [lyremecTBue, KOTOPOE MOLLIO HE TaK KaK 33 lyMaHo.
Tema 96. Pacckasbl myTeeCTBEHHUKOB (4 4.)
. DoHETHYECKHUE YTIPAKHEHUS.
. [IpenukatuBHbBIC TEpYHANAIBHBIC COUETAHMUS.
. HeBeposiTHBIE HCTOPUH O MTyTEIICCTBUIX.
. [IpenMytiecTBa 1 HEMOCTATKU My TEIICCTBHUS TIEIITKOM.
. Ynorpebnenue cios trip, travel, journey, voyage.
. Kak mpaBuibHO MOCTPOUTH paccKa3-moBECTBOBAHUE.
. @pasbl, HEoOXoaMMEIE 1T narrative technique.
. Tpancdopmanus TMaJoroB B paccKa3-TOBECTBOBAHNE.
Moayasb 12. KuHo u TejieBUeHHE B KU3HU Jioaei (18 4u.)
Tema 97. Paznuunsbie >kaHpbl PUIBMOB, UX BIUSHUE Ha 3puTess (4 4.)
1. Cnoroobpa3zoBaHue 1 CIOTOCIICHHUE.
2. DOHETUYECKHUE YIPAKHEHUS.
3. KomMyHHKaTUBHBIE U CTPYKTYPHBIE TUIIBI IPOCTOTO MPEAJIOKEHUSI.
4. Tematuka u kaHpbl GUIHMOB.
5.00mue ¥ OTIMYUTETBHBIE YEpPThl OTEUECTBEHHOIO U  3apyO0eKHOTO
KuHeMarorpada.
6. Ynotpebnenue npemioros since u before.
Tewma 98. ITorenuuan KMHO U TeneBUACHUS B chepe oOpazoBanus (4 4.)
1. ®doHeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.
2. 'maBHBIC YJICHBI IPEITIOKCHHUS.
3. BnustHue KMHO Ha MacCOBOTO 3PUTEIIS.
4. BociutatenbHble QyHKIMH KuHEMaTorpada.
Tema 99. U3zpecTHbIC pexkuccepsl (4 4.)
1. ®oneTrueckue yrpaxxHeHUs.
2. CJI0’)KHOCOYMHEHHOE MPE/JI0KEHNE.
3. KauectBa HeoOXoauMbIe IS TOTO, YTOOBI CTAaTh YCHENIHBIM PEXHUCCEPOM:
BPOJKJICHHBIE WJIA TPUOOpPETEHHBIE?
4. buorpaduu u puneMorpaduu BEIUKUX PEKUCCEPOB COBPEMEHHOCTH.
Tema 100. Mo mro0umbiii puiabM (4 4.)
1. ®oHETHUYECKHUE YIIPAKHCHUS.
2. CII0)KHOTIOTYMHEHHOE MPEIJIOAKECHHUE.
3. @uUIIbM pPEBBIO.
4
5

oO~NO O~ WM

. Jlyummit puneM roga. Mcropust co3ganusl.
. ®pa3bl cornacus/Hecoraacusl.
Tema 101. Mot moOumbIii akTep (2 4.)
1. ®oHETUYECKNE YIIPAKHEHHUS.
2. I[lynkryanus.
3. buorpadus akrepa. dunbmorpadusi.
4. MexxayHapOoIHbIE TPEMHUH.
5. ®pa3sbl A1 BBIPAXKEHUS PA3IMYHBIX TOYEK 3PEHUS.

6. Hepeqenb yqe6H0—MeT0zmqec1<0r0 odecreyeHus OJIA CaMOCTOATEJIbLHOM
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padoTHI 00y4aOIIMXCH MO JMCUHUILINHE (MOIYJII0)

6.1 Bonmpocskl U 3a1aHuA AJ19 caMOCTOsITeJIbHOI padoTsl IlepBbiii cemecTp (180
4.)

Monayas 1. KoppexkTussslii kypce (90 4.)

Bug CPC: *Brinonnenne HHAMBUYaTbHBIX 3aJaHUN

3ayuynBaHUE S3BIKOBOTO MaTepuaia (JICKCHKA/NOCIOBUIBI / TOroBOpkud /
CKOPOTOBOPKH H TIp.) 1O TEME.

Moayas 2. Jlrvogu u orHomeHnus (90 4.)

Bug CPC: *Brinonnenne HHAMBUYyaTbHBIX 3aaHUN

3ayuynBaHUE S3BIKOBOrO MaTepuaia (Jekcuka / TOCIOBHIBI / TOTOBOPKU [
CKOPOTOBOPKH H IIp.) IO TEME.

Moayas 3. Jlom (90 u4.)

Bug CPC: *BrinonHenne HHANBUyaIbHBIX 3aJaHUN

NuauBuayanbHOE JOMAIIIHEE YTEHUE

1.06bem — 100 crpanuil HeaganTHPOBAHHOTO TEKCTa (XyAOXKECTBEHHAS
JuTepaTypa) B ceMecTp. B mepBoM cemecTpe BMECTO OPUTHMHAIBLHOIO IMPOU3BEICHUS
JOITyCKAEeTCs YTeHUE MPOU3BeIcHUI Masoi ananTanuu (ypoBerb Upper Intermediate nm
Advanced) mo cormacoBanuio ¢ mpenojaBarenieM. JlutepaTtypa BbIOMpaeTcs WM U3
IIPEJIOKEHHOTO CIUCKA, WM TTOAIUPAETCS CTYIEHTOM CaMOCTOSITEIIBHO U YTBEPKAACTCS
IIPEIIOIaBaTEeNIEM B HAYAJIE CEMECTPA.

2. Benenne gHEBHUMKA 4YHUTATENsl, KOTOPBI COCTOMT U3 a) cjoBaps, Kyzaa
BBINTUCHIBAIOTCS HOBBIE CJIOBA U BBIPAKEHHUS, 0) KpaTKOro IMOATAHOTO KOHCIIEKTa
coJiepaHusl MPOUYUTAHHOTO (TOCTIe KaKI0ro pacckaza COOpHHUKA, MOCHE KaKI0M TIaBbl
U T.IL).

3. [locne mpouTenust mpou3BeACHUs] HEOOXOAUMO 3ayunTh Hau3ycTh 200 HOBBIX
CJIOB U BBIP@XXEHHUM M3 TEKCTa (C YYETOM IOJIE3HOCTU) U MOJATOTOBUTH YCTHBIA OTBET
MPOJIOIKUTEILHOCTHIO HEe O0Jiee 10 MUHYT MO NMpeJI0KEeHHOMY MPETNo/iaBaTesieM IIaHy.

Plan of the Answer

1. The title and the author of the book. Some words about the author and the genre.

2. Summary of the narration.

3. The theme or themes discussed in the story/novel.

4. The main characters and their character sketches (briefly).

5. The main idea of the book.

6. Some comments on your personal attitude to what you have read, your general
impressions.

Remember to:

1. Bring the book you have read.

2. Bring the Reader’s Diary.

3. Study the Vocabulary and be ready to do Russian-English translation.

Bropoii cemectp (104 u.) Moay.n 4. ITuranue (80 4.)

Bug CPC: *BeinonHenne HHANBUYyaTbHBIX 3aJaHUN

3ayurBaHHE SA3BIKOBOrO Marepuaia (JeKcuka / TIOCIIOBHUIBI / TOroBOpKU [
CKOpPOTOBOPKH U TIp.) MO TEME.

Mopayas 5. Ctyaenueckasi sku3Hb (60 u.)

Bun CPC: *BrinonHenne HHIUBUAYATbHBIX 3aIaHAN

3ayuynBaHUE SA3BIKOBOrO MaTepuana (Jekcuka / TMOCIOBHIBI / TMOTOBOPKU [
CKOpPOTOBOPKH U TIp.) MO TEME.

Mopayab 6. Mara3uHsbl 1 NOKynku (66 4.)

Bunx CPC: *BrimonHenne nHANBUAYaTbHBIX 3adaHui MHANBUAYaTbHOE TOMAITHEE
YTEHUE
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1.06bem — 100 crpanui HeaganTHPOBAHHOTO TEKCTa (XyHO>KECTBEHHAs
auTeparypa) B cemectp. Jlutepatypa BbIOMpaeTcs WM U3 MPEIIOKEHHOTO CIUCKA, WU
noanrupacTCa CTyACHTOM CaMOCTOATCIIbBHO W YTBCPIKAACTCA HPCIIOAABATCIICM B Ha4alic
ceMecrTpa.

2. Benenue JHEBHMKA 4YHUTATeNs, KOTOPBIM COCTOMT M3 a) CJoBaps, Kyjaa
BBIIIMUCBIBAIOTCA HOBBIC CJIOBA W BbIPAKCHHA, 6) KpaTKOI'0 IIO9TAIIHOI'O KOHCIICKTA
COACPKaHUA ITPOUYUTAHHOTO (HOCJ’IG KaXXIa0ro pacckasa C60pHI/IKa, [IOCJIC K&)K,ZIOP'I T'JIaBbI
U T. IL.).

3. Ilocie mpouTeHusi TPOU3BEACHUS HEOOXOIUMO 3aydyuTh Hau3ycTh 200 HOBBIX
CJIOB U BBIpa)KGHI/Iﬁ Hn3 TEKCTa (C Y4eTOM HOJICSHOCTH) U IIoAroTOBUTH YCTHBIﬁ OTBET
MPOIOIKUTEILHOCTHIO HE O0Jiee 10 MUHYT MO MpeJI0KEeHHOMY MPENo/iaBaTesieM IUIaHy.

Plan of the Answer

1. The title and the author of the book. Some words about the author and the genre.

2. Summary of the narration.

3. The theme or themes discussed in the story/novel.

4. The main characters and their character sketches (briefly).

5. The main idea of the book.

6. Some comments on your personal attitude to what you have read, your general
impressions. Remember to:

1. Bring the book you have read.

2. Bring the Reader’s Diary.

3. Study the Vocabulary and be ready to do Russian-English translation.

Tpernii cemectp (162 u.)

Moayas 7. HesioBek u ero 3apoposbe (80 4.)

Bug CPC: *BrinonHenre HHANBUyaIbHBIX 3aJaHUN

3ayuyrBaHHE SA3BIKOBOrO Marepuaia (Jekcuka / mmociioBUIlel / TMOroBOpku /
CKOPOTOBOPKH H TIp.) 1O TEME.

Moayasb 8. CoBpemeHHbl# ropoa B AHrauu u Poccuu (82 4.)

Bug CPC: *Brinonnenne HHANBUyaTbHBIX 3aJaHUN

NuauBryaibHOE TOMAIIHEE YTCHUE

1.06bem — 200 crTpaHull HeamanTHPOBAHHOTO TEKCTAa (XYyI0KECTBEHHAS
auTeparypa) B cemecTp. Jluteparypa BbIOMpaeTcs UM U3 MPEUIOKEHHOTO CIUCKA, UITU
moAnmrupacTca CTyACHTOM CaMOCTOATCIIBHO WM YTBCPIKAACTCA IIPCIIOAABATCIICM B Ha4dallC
ceMecTpa.

2. Benenne gHEBHUMKA 4YHWTATENsl, KOTOPBI COCTOMT U3 a) CjoBaps, Kyzaa
BBIIIMCBIBAIOTCA HOBBIC CJIOBA M BbIPAKCHHA, 6) KpaTKOI'O0 IIO3TAIIHOI'0 KOHCIICKTAa
COJICP’KaHUSI TPOUUTAHHOTO (TIOCJIE KaXJIOTO pacckaza cOOpHUKA, MOCIE KaXA0W IIaBbl
U T.1L.).

3. Ilocne mpouTeHus: MpoU3BEAEHUS HEOOXOAMMO 3ayunuTh Hau3ycTb 300 HOBBIX
CJIOB M BBIPAXEHUN U3 TEKCTa (C y4ETOM IOJIE3HOCTH) U MOATOTOBUTH YCTHBIA OTBET
MPOIOIKUTEILHOCTHIO He OoJiee 10 MUHYT MO NMpeI0KEHHOMY Mpero/iaBaTesieM IIIaHy.

Plan of the Answer

1. The title and the author of the book. Some words about the author and the genre.

2. Summary of the narration.

3. The theme or themes discussed in the story/novel.

4. The main characters and their character sketches (briefly).

5. The main idea of the book.

6. Some comments on your personal attitude to what you have read, your general
Impressions.

Remember to:
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1. Bring the book you have read.

2. Bring the Reader’s Diary.

3. Study the Vocabulary and be ready to do Russian-English translation.

YerBeproiii cemectp (102 4.)

Moayasb 9. CniopT B :xu3HHU YeaoBeka (50 4.)

Bug CPC: *Brinonnenne HHAMBUTYyaTbHBIX 3aJaHUN

3ayurBaHHE SA3BIKOBOTO MarepHaia (JeKcuka / IOCIIOBHUIBI / TOroBOpKH [
CKOPOTOBOPKH U TIp.) 11O TEME.

Moayas 10. IlyremecrBus (52 4.)

Bug CPC: *Brinonnenne HHAMBUIYyaTbHBIX 3aJaHUN

NunuBuayanbHOE IOMaIlHEE YTCHHUE

1.06bem — 200 cTpaHul HEAAANTUPOBAHHOTO TEKCTa (XyAO0KECTBEHHAS
auTepaTtypa) B ceMectp. Jluteparypa BeIOMpaeTCss WX U3 MPEAJIOKEHHOIO CIUCKA, WIH
MOANUPACTCA CTYAECHTOM CaMOCTOSITEIbHO U YTBEPKAAeTCsl MpenojaBareiieM B Hadalie
ceMmecTpa.

2. Benenne pHEBHUWKA 4YHWTATENs, KOTOPBI COCTOMT U3 a) CjoBaps, Kyzaa
BBITIUCHIBAIOTCSI HOBBIE CJIOBA M BBIPAKEHUS; 0) KpaTKOro IOATAITHOTO KOHCIEKTa
COJICP)KaHMS MTPOUYUTAHHOTO (TIOCIIE KaXKIO0TO paccKa3a COOpHUKA, MOCIE KaKI0H TIIaBbI
U T. IL).

3. Ilocie mpouTeHuss MPOM3BEACHUS HEOOXOIUMO 3ayduTh Hau3ycTh 300 HOBBIX
CJIOB W BBIP@KEHHUM M3 TEKCTa (C YYETOM IIOJIE3HOCTH) M MOJATOTOBUTH YCTHBIA OTBET
MPOJIOKUTEILHOCTIO HEe O60j1ee 10 MUHYT 1O MpeIoKEeHHOMY Mpero/iaBaTesieM IIaHy.

Plan of the Answer

1. The title and the author of the book. Some words about the author and the genre.

2. Summary of the narration.

3. The theme or themes discussed in the story/novel.

4. The main characters and their character sketches (briefly).

5. The main idea of the book.

6. Some comments on your personal attitude to what you have read, your general
impressions.

Remember to:

1. Bring the book you have read.

2. Bring the Reader’s Diary.

3. Study the Vocabulary and be ready to do Russian-English translation.

IIsTeiii cemecTp (180 4.)

Moayas 11. IlyremecrBue nemkom (90 u.)

Bug CPC: *Brinonnenne HHANBUyaTbHBIX 3aJaHUN

3ayurBaHHE SA3BIKOBOrO Marepuaia (Jekcuka / mociioBuilel / MOroBopku /
CKOPOTOBOPKH U TIp.) 1O TEME.

Monayanb 12. KuHo u TejieBuaeHue B sku3Hu jdoaei (90 4.)

Bug CPC: *BeinonHenne HHANBUYyaTbHBIX 3aJaHUN

NunuBuayanbHOE IOMaIllHEEe YTCHHUE

O6bem — 200 cTpanuil HeaTaNTUPOBAHHOTO TEKCTA (XyI0KECTBEHHAS JINTEPaTypa)
B cemecTp. JluTeparypa BeIOUpaeTCs WM U3 TPEITIOKEHHOTO CITUCKA, WK TOAMUPACTCS
CTYJICHTOM CaMOCTOSITEJIbHO U YTBEPAKAAETCS MPENOJABATEIIEM B HAYaJIe CEMECTPA.

1. BeneHue JHEBHMKA 4YHUTATENsl, KOTOPBIA COCTOMT M3 a) CIoBaps, KyJa
BBITTMCHIBAIOTCS HOBBIC CJIOBA M BBIPAKEHHS; O) KPATKOrO ITOATAITHOIO KOHCIIEKTa
COJICP)KaHMS TIPOYUTAHHOTO (TIOCIIE KaXKI0TO paccka3za cOOpHHUKA, TOCHE KaKIOH TJIaBbI
U T.1L).

2. Ilocne mpouTeHusi TPOU3BEACHUST HEOOXOIUMO 3ayduTh Hau3ycTh 300 HOBBIX
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CJIOB W BBIPAXXEHUM M3 TEKCTa (C YYETOM IOJE3HOCTU) U MOJATOTOBUTH YCTHBIA OTBET
MNPpOAOJIDKUTCIIBHOCTBIO HE 60nee 10 MHUHYT I10 IIPCJIOKCHHOMY MMPCIIOAaBaTCIICM IIJIAHY.

Plan of the Answer

1. The title and the author of the book. Some words about the author and the genre.

2. Summary of the narration.

3. The theme or themes discussed in the story/novel.

4. The main characters and their character sketches (briefly).

5. The main idea of the book.

6. Some comments on your personal attitude to what you have read, your general
Impressions.

Remember to:

1. Bring the book you have read.

2. Bring the Reader’s Diary.

3. Study the Vocabulary and be ready to do Russian-English translation.

7. TemaTuka KypcoBbIX padoT(IIPOEKTOB)
KypcoBsie paboThI (IPOEKTHI) MO AUCIUIUIMHE HE MPEAYCMOTPEHBHI.

8. @oHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB JIsl MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlUH
8.1 KomnereHMu 1 3Tanbl (GOPMHUPOBAHUS

Konpr Otanbl GOpMHUPOBAHUS
xomnereHumi | Kypc, ®dopma Mopynu (pa3ziesnbl) TUCHUIUINHBI
CEMECTp | KOHTPOII
A
OIIK-3 1 xypc, Ox3ameH |Monyisb 1:
KoppextuBHbii
IlepBoIii Kypc.
ceMecTp
OIIK-3 1 xypc, Ok3ameH |Monayib 2:
JIronu m OTHOLIEHHS.
ITepBb1it
ceMecTp
OIIK-3 1 xypc, Ok3ameH |Moayib
3: ToM.
[TepBb1it
ceMecTp
OINIK-3 IIK-2 |1 kypc, Ox3ameH |Moayib
ITK-4 TIK-5 4:
Bropon IIntanue
ceMecTp
OINIK-3 I1IK-2 |1 kypc, Ox3ameH |Moayisb 5:
[1K-4 TIK-5 Crynenueckas
Bropoii YKU3Hb.
ceMecTp

MoarotoeneHo B cucteme 1C:YHusepcutet (000002434)




OIIK-3 [IK-2 |1 kypc, Ok3ameH |Mogyis 6:
[1K-4 TIK-5 Mara3uHbl 1 IOKYIIKH.
Bropou
ceMecTp
OIIK-3 [IK-2 |2 kypc, Ok3ameH |Mogyns 7:
ITK-4 TIK-5 UenoBek 1 ero 310pOBbE.
Tperun
ceMeCTp
OIIK-3 [IK-2 |2 kypc, Ok3ameH |Mopyns 8:
[1K-4 TIK-5 CoBpeMeHHbIH Topoa B AHrinu 1 Poccunn.
Tperun
ceMecCTp
OINIK-3 TIK-2 |2 kypc, Ox3ameH |Monyib 9:
I1K-4 TIK-5 CnopT B KHW3HHU YEJIOBEKA.
YeTBepThiit
ceMeCTp
OINIK-3 TIK-2 |2 kypc, Ok3amed |Mopayns 10:
IT1K-4 TIK-5 [Tyremects
YeTBepThiit usl.
ceMeCTp
OIIK-3 TIK-2 |3 kypc, Ox3ameH |[Mopyns 11:
[1K-4 [TyremectBue
[Tt IIEIIKOM.
ceMecTp
OINIK-3 TIK-2 |3 kypc, Ok3ameH |[Mopynb 12:
[1K-4 T1K-5 KuHO u TeneBuieHNE B )KU3HU JIHOJIEH.
[TaTerii
ceMeCTp

CBenenust 00 MHBIX JAMCHMIUIMHAX, YYaCTBYIOIIMX B (OPMUPOBAHUM JAaHHBIX
KOMITIETEHIINN:

Komnerenmms OIIK-3 dopmupyetcs B mpoliecce u3ydeHus: TUCIUILINH:

OCHOBBI TEOPUU BTOPOI0 MHOCTPAHHOIO A3bIKa, [I0ArOTOBKA K 3alIUTE W 3alUTa
BBIITYCKHOW  KBaJMpuKarmoHHOM  pabotel, IloarotoBka Kk cpade ©W  claada
roCyIapCTBEHHOTO dK3aMeHa, [IpakTuka no nmoiay4eHuro nNepBUYHBIX MPOPECCHOHATBHBIX
YMEHUM W HaBBIKOB, B TOM YHUCJI€ IEPBUYHBIX YMEHUM U HABBIKOB HAY4YHO-
UCCJIEIOBATENLCKON JIEATEbHOCTH, [IpakTMKyM 1O KyJIbType pedeBOro OOIIEeHHS
BTOPOr0 MHOCTPAHHOTO si3bIKa, [IpakTHKyM MO KyJbType pEeyYeBOro OOILEHUS MEPBOIrO
WHOCTPAHHOIO  s3bIKa, [IpakTMdeckuii Kypc BTOPOTO HMHOCTPAHHOTO  SA3BIKA,
[IpakTHuecknii Kypc IEpBOTO HMHOCTPAHHOIO s3bIKa, IIpakThueckuii Kypc IepeBona
BTOPOTO MHOCTPAHHOTO s3bIKa, [IpakTHueckuii Kypc MepeBoia MEepBOro0 MHOCTPAHHOTO
a3bIka, [IpakTHUecKuil Kypc TEXHMUYECKOro IepeBoia (BTOPOM HMHOCTPAHHBIA S3bBIK),
[IpakTyecknii Kypc TEXHUYECKOro TMepeBoaa (NMEpBbId  WHOCTPAHHBIA  SI3BIK),
[IpakTyeckuii Kypc YCTHOTO MOCJIEAOBATEIBHOIO IEepeBoia (BTOPOM HMHOCTPAHHBIN
a3bIK), [IpakThueckuid Kypc YCTHOrO MOCJIEAOBATEIBLHOIO TepeBoJa  (MEpPBBIi
WHOCTpPaHHBIN 513bIK), CpaBHUTENbHAS TUIIONOTUS, Teopus cenuaibHOro NepeBoia.

Komnerenmus [TK-2 ¢popmupyercs B mporiecce U3yueHus: AUCHUTUINH:
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[lonroroBka K 3amUTe M 3allUTa BBITYCKHOM KBaTU(PUKALMOHHONW palbOTHI,
[logroroBka k cmaye ¥ caada rocyIapCTBEHHOTO dK3aMeHa, [IpakTuka mo nosydeHuro
npo(heCCHOHANBHBIX YMEHUW W OMbITa NMPO(ECCHOHATBLHONW JesSTENbHOCTH, [IpakTukym
0 KyJIbTyp€ pEUeBOro OOILIEHUS BTOPOTO HHOCTPAHHOTO si3biKa, IllpakTukym mo
KyJIbTypE peuyeBOro OOIIEHUS MEpPBOrO0 MHOCTPAHHOIO s3blka, IIpakThueckuii Kypc
BTOPOI'0 MHOCTPAaHHOI'O s3blKa, [IpakTHueckuii Kypc NHEpBOr0 HMHOCTPAHHOIO S3BIKA,
PasroBopHelii  aHrimmiickuil  sA3bIK, CTHINCTUYECKHME OCOOEHHOCTH  3BY4YalllEro
AHIJIOSI3BIYHOTO TEKCTA, SI3bIK COBPEMEHHBIX aHII0A3bIYHbIX CMU.

Komnerennus I1K-3 ¢popmupyercs B mporecce U3yueHus JUCHUIUINH:

O MopaoBun 1o-aHrauicku, IloAroToBka K 3alIMTe M 3allUTa BBIMTYCKHOU
KBaNM(puKaMoHHOU padoThl, [loaroToBKa K cade u ciaaya rocyJapCTBEHHOTO IK3aMEHa,
[IpakTHKa MO MOJIYYEHHUIO MPOQPECCHOHAIBHBIX YMEHHUUA M OMNbITa MPOQPECCHOHATBHON
JesTeNbHOCTH, [IpakTHKyM MO KyJIbType peueBOro OOIICHHsS BTOPOrO0 HWHOCTPAHHOTO
a3bIKa, [IpakTUKyM MO KyJbType peYeBOro OOIIEHHSI MEPBOrO HHOCTPAHHOIO S3bIKa,
[IpakTuecknii Kypc BTOPOTO HHOCTPAHHOTO s3bIKa, lIpakThueckuii Kypc nepBOTO
WHOCTPAHHOTO A3bIKa, Pa3roBOpHBIN AHTIIMACKUN A3BIK.

Komnerenuus [1K-4 popmupyercs B npouecce u3ydeHus: AUCLUILIAH:

I'pammaTrKa aHITIMHACKOTO A3bIKA B KOHTEKCTE, HOBOE B rpaMMaTHKe aHIVIMMCKOIO
a3blka, [loAroToBKa K 3amMTe W 3alUTa BBITYCKHOM KBalIM(PHUKAIIMOHHON paboThI,
[logroroBka K chadye M caya rocyJapCTBEHHOIO 3K3aMmeHa, IIpakTukym 1o KyibType
peUeBOro OOIIEHUsI BTOPOTO MHOCTPAHHOIO sI3bIKa, [IpakTHKyM MO KyJIbType peyeBOro
OOLIeHMs TIEPBOT0 MHOCTPAHHOTO s3bIKa, [IpakTHyeckuil Kypc BTOPOTO MHOCTPAHHOTO
A3bIKa, [IpakTHYECKH KypC IIEPBOTO MHOCTPAHHOTIO A3bIKa, [Ipenaurmomuas npakTuka.

Komnerenuus [1K-5 popmupyercs B npouecce u3ydeHus: AUCLUILIAH:

I'pammaTrka aHTIIMKACKOTO S3bIKa B KOHTEKCTE, HOBOE B rpaMmaTuKe aHIIIMHCKOTO
a3blka, [loAroTOBKAa K 3allMTe W 3alllUTa BBIMTYCKHOW KBAJIM(PUKAIMOHHOW palOOTHI,
[logroroBka K cmade W crada rocyAapCTBEHHOrO JK3aMeHa, [IpakTMKyM 1O KyJbType
pedyeBoro OOLIEHUSI BTOPOrO0 MHOCTPAHHOTO si3biKa, [IpakTHKyM MO KyJIbType pPE4eBOro
0OIlIEHUsI MEepPBOr0 MHOCTPAHHOTO s3bIKa, [IpakTHueckuii Kypc BTOPOro MHOCTPAHHOTO
a3blka, [IpakTHuecknii Kypc mepBOro MHOCTPAHHOIO A3bIKa, [IpenaumniuomMHas mpakTUka,
PasroBopHblif  aHrnuiickuii  s3bIK, CTHIMCTUYECKHE  OCOOCHHOCTHM  3BYYalllEro
aHTJIOA3BIYHOTO TEKCTA, SI3bIK COBPEMEHHBIX aHTJIOsA3bIYHbIX CMU.

8.2 Iloka3are/im 1 KPpUTEPHUH OLICHUBAHUA KOMIIETeHIN i, IIKAJIbI OLleHUBAHUSA

B pamkax nzyyaeMou JUCLMIUIMHBI CTYAEHT JEMOHCTPUPYET YPOBHU OBJIAJICHUS
KOMIIETCHIUSAMMU:

[ToBBIIIEHHBIN YPOBEHB:

3HAET W TIOHUMAET TEOPETHYECKOE COJEpKAHWE NUCUUILIMHBI, TBOPYECKHU
UCIIOJIB3YET PECYPCHI (TEXHOJOTUHU, CPEJICTBA) AJIA PEIICHUs MPOPECCUOHANBHBIX 3a/1a4;
BJIaJICET HABBIKAMH PELICHUS PAKTUYECKUX 3a1a4.

ba3oBbIi1 ypOBEHb:

3HAET M T[IOHHMAET TEOPETUYECKOE COAEpKaHWe; B JOCTATOYHOW CTEIECHH
chopMHUpPOBaHBl YMEHHUS MPUMEHSITh Ha MPAKTUKE U TMEPEHOCHTh M3 OJHOM Hay4dHOU
o0jacTu B JPYryl0 TEOPETHUYECKHE 3HAHMs; YMEHHUS U HaBBIKM JIEMOHCTPUPYIOTCS B
yu4eOHOW M MPAaKTUYECKOHN AESITeTbHOCTH; MMEET HAaBBIKM OLIEHUBAaHUS COOCTBEHHBIX
JTOCTIDKCHHUM, YMEET OMpeNeaTh MpoOJieMbl W MOTPEOHOCTH B KOHKPETHOM 00JacTu
npo(hecCUOHATBHOM NeSTENbHOCTH.

[ToporoBelil ypOBEHb:

NOHMMAeT TEOPETHUYECKOE COJAEp)KaHHWEe; HMMEET IMpelCTaBIeHHEe O MpodieMax,
IIPOLIECCAX, SIBJIEHUAX; 3HAKOM C TEPMHMHOJIOTMEH, CYIIHOCTBIO, XapaKTEPUCTUKAMU
U3Y4acMbIX SIBJICHUW; JEMOHCTPUPYET NPAKTUYECKHUE YMEHHUS NPUMECHEHUs 3HAHUM B
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KOHKPETHBIX CUTyalUsIX TPO(ECCUOHATBHON NESTEIbHOCTH.

YpoBeHb HMKE TOPOrOBOTO:

UMEIOTCS TPOOENbl B 3HAHUSX OCHOBHOTO Y4e€OHO-TIPOTPAaMMHOTO MaTepuaa,
CTYIEHT JOMYyCKAaeT NPHUHIIMIHAIBHBIC OIMMOKH B BBIMOJTHCHUH TIPEITYCMOTPEHHBIX
IpOrpaMMON 3aJjaHUii, HE CIOCOOEH TMPOJOJDKUTh OOYYCHHE WJIM TIPUCTYNHUTh K
po(heCCHOHANFHOM JEATEIIEHOCTH M0 OKOHYAHUHU By3a 0€3 JOIMOJHUTENBHBIX 3aHATHN
110 COOTBETCTBYIONICH TUCIUILTNHE.

YpoBeHb IITkana oneHUBaHUS OJIs1 [IIxama
chopMUPOBAHHO IPOMEKYTOYHOM OLICHUBAHUS 110
CTH aTTeCTalluu BPC
KOMIIETEHIIUH DK3aMeH 3auet
(muddhepeHIPOBaHHBI
i 3auer)
[ToBbIIIEHHBIN 5 (OTIMYHO) 3a4TEHO 90 — 100%
bazoBbiii 4 (xopoI1110) 3a4TEHO 76 — 89%
[ToporoBsrii 3 (YIOBIETBOPHUTEIHHO)  [3aYTEHO 60 — 75%
Huxe noporosoro |2 (HeyAOBJIETBOPUTENBHO) |HE 3aUTEHO Hwuxe 60%
Kpurtepuu omieHKH 3HaHHWIA CTYJCHTOB MO JUCITUTIIINHE
Ornenka | [TokazaTenu
OTnu4uHO CBOOOHO CIIpaBIsETCs C MOCTaBICHHBIMU 3aJ]a4aMH, JIAET|
MOJIHBIN, pa3BEpPHYTHIH OTBET HA BCE BOIPOCHl, HE
JOITyCKaeT (hOHETHUIECKUX, JICKCHYECKHIX 71
IPaMMaTHYECKUX OMTMOOK B PEUH.
Xopouio CTyneHT cropaBisieTcsl C TOCTaBICHHBIMU 3aJayaMu,

MpaBUJIBHO OTBEYAa€T HA BONPOCHL, HE JOIMYCKAaeT
(doHeTHUECKUX OMMOOK M TIpyObIX JIEKCHYECKUX U
rpaMMaTH4ecKuX OImMOOK (2-3 HerpyOble OIIMOKK He
Oonmee yem u3 JBYyX o0nactedl rpamMmaTuku wid 1-2
HErpyObIe JICKCHYECKHE OITHOKH).
Y 10BIETBOPUTEIBHO CryneHT B 1EJIOM CHpPAaBISIETCS C TMOCTaBJICHHBIMY
3aJlayaMH, MOXKET WCHBITBIBATh 3aTPYAHEHUs NPU OTBETE
Ha JIOMOJIHUTEIIbHBIE BOMPOCHI, JOMYCKAET (DOHETUYECKHE,
JEKCUYEeCKMX M  TIpaMMatudeckux  omuoku  (1-2
dboneTnueckue omuoOKu, 2-3 rpyoOble OMMOKM HEe OoJiee
YeM M3 JIBYX o0jacTeil rpaMMaTUKH WM 1-2 jJexkcuyeckue
OIIMOKH — B 0OIIIEH CI0KHOCTU HE Ooiee 5).
HeynosnersoputenbHo |CTyaeHT ~ JEMOHCTPUPYET  HE3HAHUE OCHOBHOI'O
COJIep’KaHusl TUCIUIUIMHBI, OOHApPYKMBasi CYIIECTBEHHbIE
npobenbl B 3HAHUAX YydeOHOro Marepuaina, IOIMYCKaeT|
NPUHLUIUATbHBIE OUIMOKH B BBIMOJHEHUN MPEIaraeMbix|
3aJlaHull; 3aTPyAHSETCA OTBEYaTh Ha JOTMOJHUTEIbHBIC
BOMPOCHl  MpernojaBaTesss; B PEYd  JOIMYCKAaeT
MHOTOYHCJICHHbIE TPyOble (POHETUYECKHUE, JTEKCUYECKUX U
IrpaMMaTHYECKUX OIMOKH.

8.3 Bonpochl, 3a1aHUsI TEKYLIEr0 KOHTPOJIA

Mogayasb 1: KoppekTuBHBI Kypc

OIIK-3 cmoco0HOCTh NMPUMEHATH 3HAHHME BYX HHOCTPAHHBIX #A3BIKOB /JIA
peleHus MPogecCHOHATbHBIX 3a/1a4

1. Translate into English: 1. Kak »ans! Urto cayumiocs? 2. IlepenaBaii npuser
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cBouM poaurenam. 3. He uau gomoii onna. 4. 3to He rpunm, npasaa? 5. xelH noma? —
Her, ona emie B mkoue.

2. Translate into English: 1. DTa kHura unrepecHas, He Tak Jd. 2. ITO KOXKaHBIN
noptdenb, He Tak Ju? — Jla. 3. D10 cioxHOE ymnpaxHeHue, He Tak nu? 4. D10
HeOonbioi ropos. — [IpaBna? Kakas skanoctb, OHa BCE €II€ B MOCTEIH.

3. Translate into English: 1. B yem neno? — Tom 6osen. 2. Ona nexut? — la, HO eit
ceroans nyudiie. 3. B maTHUIly OH JjoMa B mecTh 4acoB. 4. I'ne OHH? — OHa B OOJIBHUIIE.
5. MBI Bcerza pazbl BUIETh Bac.

4, Translate into English: 1. Tom nmoma? — Her, ero Her. 2. OH 00bIYHO OBIBaeT
noma B 1sITh. B cy000Ty 51 ObiBato noma B uethbipe. 4. ['ne banuu? — On B nmapke. 5. Kto
on? — OH Bpadu.

5. Translate into English: 1. JJoktop Cauadopa noma? — OH emie B OoibHUIIEC. 2.
bonnu B mapke, He tak im? 3. Korga onu ObiBaroT goma B cy000Ty? — B miects. 4. OHu
BCET/1a pajibl BUACTH Bac. 5. Kakas xamocTh, 4TO €ro HET J0Ma.

IK-3 cnoco0HOCTHL BiIaleTh YCTOWYHUBHIMM HABBIKAMHU MOPOKIEHUS pedd HA
HHOCTPAHHBIX SI3BIKAX € Y4€TOM HX (POHETHYECKOl OpraHu3anuu, COXpPaHEHHs
TeMIIa, HOPMbI, y3yca U CTIWIA S3bIKA

1. Define the syllables and transcribe the words: pile, tip, plot, miss, lame.

2. Define the syllables and transcribe the words: start, her, ice, horn, gypsy.

3. Define the syllables and transcribe the words: sack, form, rose, myrtle, cube.

4. Define the syllables and transcribe the words: song, star, fur, raze, cup.

5. Define the syllables and transcribe the words: bed, theme, bird, sorry, type.

Moayas 2: JIoau 1 OTHOIIEHMSE

OIIK-3 cnmoco0HOCTH NMPUMEHSITh 3HAHUE ABYX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB ISl
pemienusi npogecCHOHAIBHBIX 32124

1. Translate into English: 1. Ero apy3pst — cTyneHTsl (akyiapTeTa aHTJIUHCKOrO
s3pika. OHu Oyayume yuutens. 2. OneH — »keHa muctepa Canadopaa. 3. CKoJIBKO JeT
Bamieit memsaaue? 4. Ckonbko OpatwheB y Jlkeiimca? —Tonbko onuH. 5. OH XeHaT, U 'y
Hero OOJIbIast CEeMbSI.

2. Translate into English: 1. Bama crapmas cectpa 3amyxem? — Jla, ee Myx —
Mpero/iaBaTelib aHTJIMMUCKOTO S3bIKa. 2. Y HEro ecTh IieMSHHUK? — HeT, HO y Hero ecTh
mieMsHHUIA. 3. JlocTanbTe Bamy KHUATH U3 nopTdeneit. 4. OTKpolTe KHUTH Ha JIBaAIATh
CEIbMOM CTpaHULE. 5. BbI JOMKHBI TPOYECTh IECTON YPOK €lle pas.

3. Translate into English: 1. TlpoutuTe u mepeBeauTe TpeThe MpPEHJIOKEHUE. 2.
Crenaiite ynpaxHEHHE OJWHHAALATOEe Ha cTpanule 37. 3. IIpuHecuTe Men U3 KOMHATHI
Ne 14. 4. Ona uHemocmymiHasi JeBOYKa. 5. Mos MIKOJbHAs MOJpYyra OYEHb JIIOOUT
YKUBOTHBIX.

4, Translate into English: 1. MHe oueHb Xouercssi UMETh COOaKy B JOME, HO MOH
POAUTENH IPOTUB ITOTO. 2. Y MOEil HEBECTKH HET MOKOsI B IOME M3-3a KOIIIEK U cobak. 3.
bonpmHCTBO mOApyr ee aodepu — CTyIeHTKU. 4. Ero nmerm xopomo BOCHHUTAaHBI. 5.
Hennu — noOpas u ciaBHas 1€BOYKA.

5. Translate into English: 1. Ml ToBapuiu no mkosie U OJAHOKIACCHUKHU. 2. OH
xuBeT Ha JlecHol ynuue 9, kBaptupa 15. 3. Ckoapko ser BameMy cbiHy? — EMy necarsb
net. OH crapuie Bamei noyepu Ha Tpu rojaa. 4. OH He Takoil MOJIOION, KaK BbI JyMaeTe,
emy yxe 30 sier. 5. Moell IueMsIHHULE CTOJIBKO XK€ JIET, CKOJIbKO BallEMy BHYKY.

IIK-3 cnoco0HOCTHL BiIa/ieTh YCTOWYHUBHIMM HABBIKAMHU MOPOKIEHUS pPevyd Ha
HHOCTPAHHBIX SI3BIKAX € Y4eTOM HX (POHETHYECKOW OpraHu3anuM, COXPaHEHUS
TeMIIa, HOPMbI, y3yca U CTIWIA A3bIKA

1. Define the syllables and transcribe the words: face, eight, yet, gate, cage.

2. Define the syllables and transcribe the words: engine, lock, wrong, write, job.
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3. Define the syllables and transcribe the words: white, gymnastics, Alice, chest,
light.

4. Define the syllables and transcribe the words: cheek, fish, sigh, gently, knight.

5. Define the syllables and transcribe the words: bright, ginger, knock, physics,
phlox.

Moayas 3: Jlom

OIIK-3 cnocoOHOCTH NMPUMEHSATHL 3HAHUE JABYX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB ISl
peumieHusi NpogecCHOHAIBHBIX 32124

1 Translate into English: 1. Ilepenq mamuMm momMoM MHoro IBeroB. 2. Hamia
KBapTUpa Ha BTOPOM 3Taxe. 3. MOXXHO MHE MOTOBOPUThH C BaMU CeWvac, WM s TOJHKHA
npuiiti 3aBTpa? 4. Mory nu s KynuTh 3TOT pueMHUK? 5. KBapTupa Moeil cecTpbl 0YEHb
yA0OHas ¥ yIOTHasI.

2. Translate into English: 1. Mory nu s moroBoputs ¢ npenogaBatenem? — Ja. 2.
EcTb 1 B Bae kBaptupe kinanoBas? — Her. 3. B 3710l kBapTHpe 1Be KOMHATBI U KyXHS.
4. MoxHo 1 AeTsIM MouTu Ha katok? — Her, yxe ciaumkom mo3nHo. 5. JlomkHa M 4
OTBeUYaTh BaM ceivac? — Her. Bel MoxeTe 3T0 cienats 3aBTpa.

3. Translate into English: 1. B cmaneHe Moux poauTeneit ABe KpoBaTH, Kpecio, IBa
CTyJa U TyaJeTHbIA CTOJHUK. 2. Y Bac ecThb TeneBuszop? — Het. — A xonogunsHuk? — Jla,
ecThb. 3. Y Bac jmoMa ecTh anriuiickue kauru? — Her. 4. Mue HpaBuTcsa MeOenb B Baliei
kBapTupe. OHa cCOBCeM HOBas U BIIOJIHE COBpEMEHHas. 5. B Baleil BaHHOI KOMHATE €CTh
3epKayio?

4. Translate into English: 1. Bl 1omkHbI HcTipaBUTH BCce OMIMOKHU B TiepeBoje. 2. B
BameM canay ecth 1BeThl? — Her. 3. Ecth nu crynentsl B komHatre 20?7 — Her. Onu
JIOJKHBI IPUNTH Ty1a yepes nmonvaca. 4. Koropeii ceituac yac? — [lonoBuna mectoro. 5.
B nHamewm caay HET IIBETOB, HO €CTh HECKOJIBKO (DPYKTOBBIX JE€PEBHEB.

5. Translate into English: 1. Ceituac TonpkO 4eTBepTh WIECTOr0. Y MEHS €CThb
HEMHOT0 CBOOOAHOTO BpemeHH. 2. [/laBail moiiaeM B JiekaHaT BO Bpems mepepniBa. 3. A
MOTY ITIOWTH HA KaTOK.

4. Ha crone ectb Mosioko? — [la, HemHoro. 5. CkoJIbKO BpeMEHH /10 3BOHKA?

IIK-3 cnoco0HOCTHL BJIa/leTh YCTOWYHUBHIMHM HABBIKAMHU MOPOKIEHHUS pedH Ha
HHOCTPAHHBIX S3BIKAX € Y4eTOM HX (POHETHYECKON OPraHu3alMu, COXPaHEHUsi
TeMIIa, HOPMbI, y3yca H CTIWIA A3bIKA

1. Define the syllables and transcribe the words: weight, lain, coin, play, neighbor.

2. Define the syllables and transcribe the words: neutral, grew, pie, pool, took.

3. Define the syllables and transcribe the words: toy, autumn, how, know, narrow.

4. Define the syllables and transcribe the words: true, group, bread, peace, feel.

5. Define the syllables and transcribe the words: dare, mere, where, sore, moor.

Mogayas 4: Iluranue

OIIK-3 cmoco0HOCTh NMPHMMEHATH 3HAHHME BYX HHOCTPAHHBIX #A3BIKOB /IJIA
penieHusi npogecCHOHAIBHBIX 32124

1. Translate into English: 1. Mue Obl xoTenoch emje yamky yasg. 2. Korma Bbl
00b1uyHO 0Oemaere? 3. Uto y Hac cerogus Ha ykuH? 4. Caguck 3a CTOJI, MamMa HECET CYIL.
5. He mokynay 3Tu Orypiisl, MHE OHU HE HPABSITCA.

2. Translate into English: 1. Mue xouercs nuth. JlaBail BO3bMEM OYTBUIKY
ra3upoBaHHON BOMBI. 2. MHE ObI XOTENIOCH €llie YaliKy MoJioka. 3. MHe Obl XOTeNnoCh ere
BapeHbs. 4. O0e MPUTOTOBUTH K YeThIpeM dacaM? 5. Sl Huuero He MOTy HaWTH 1O BKYCY
ceroans. —Heyxenu?

3. Translate into English: 1. ITopa 3aBtpakars. 2. [laBaii BO3bMEM Ha IEpBOE
oynwoH. 3. CronoBas BHU3Y win Ha Bepxy? 4. S nmpeanountaro GpyKThl MOPOKEHOMY. 5.
UTO ThI CKaXellb HacUeT OYTHUIKM ra3upPOBaHHOM BOJIbI?

MoarotoeneHo B cucteme 1C:YHusepcutet (000002434)



4. Translate into English: 1. [lepenaiite, moxainyiicra, cons. — [loxamyiicta. —
Cnacu6o. — Iloxamyiicta. 2. Cerogusi cTOJpKO BKYCHBIX Bemieil. CMoTpu, camar u3
NOMHJIOPOB U OTYpIOB, BeTuMHA, Kojbaca. 3. He 3a0ynp kynuth xneba. 4. Ilpunecu
BOABL. 5. MHe xoueTcs kode.

5. Translate into English: 1. Beineii crakan mojoka. 2. I1o105Ku KammycTy Ha CTOJ, S
cobupatoch Baputh 06e. 3. Cremnb emne Kamu. — MHe He HpaBuTcs Kamra. OHa CIHUIIKOM
conienas. 4. Cyn B kyxHe. [Ipunecu ero crona, noxanyiicra. 5. [loconuts cyn?

IIK-2 cnmoco0HOCTH BOCHIPUHHUMATH HAa CJIyX AyTEHTHYHYK) pedb B
€CTCCTBCHHOM 1JIA HOCHUTeJIel s3bIKa TEeMIIe, HE3aBHUCHUMO OT 0co0eHHOCTEeH
NMPOU3HOLIEHHUS ¥ KAHAJIA pedH (0T KMBOTO I0JI0CA 10 AYAU0- M BUI€03aINCH)

1. Listen to the recording and choose the correct answer.

2. Listen to the recording and fill in the gaps.

3. Listen to the recording and finish the sentences.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

IIK-3 crmocodHOCTDH BJAA€CTh yCTOﬁqHBLIMH HaBbIKAMM IOPOKICHUA pE€UYn Ha
HHOCTPAHHBLIX $3bIKAX € Y4Y€TOM HMX (bOHeTquCKOﬁ OopraHmsalnmm, COXpaHCHHUSA
TeMIIa, HOPMBI, y3yCa M CTHJISA A3bIKA

1. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. |
would like .... 2. Let me ... . 3. Be a good girl and ... . 4. Why don’t you ...? 5. Will you
give me ...?

2. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. | am
afraid ... . 2. I don’t think he ... . 3. What about ...? 4. As for me ... . 5. Let us ... .

3. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. |
think, it’s high time to ... . 2. Well, | see you are ready ... . 3. Would you like ...? 4. What
do you say to ? 5. Will you pass me ?

4. Respond using the conversational phrases and add a phrase or two of your own:
1. Shall I have a bite? 2. Will you pass me the sugar, please? 3. I don’t eat ice cream. 4.
Shall 1 give you more porridge? 5. You don 't take coffee, do you?

5. Respond using the conversational phrases and add a phrase or two of your own:
1. Will you bring a piece of cake, please? 2. Shall I pass you the bread? 3. What do you
say to a glass of juice? 4. Will you pass me the mustard, please? 5. I think, it’s high time
to have a bite. | amhungry.

IIK-4 cnoco0HOCTh aJeKBATHO NMPUMEHSATh NMPABUJIA MOCTPOEHUS TEKCTOB Ha
paﬁoqnx fiI3bIKAX JJIA JOCTUKCHUSA 50,4 CBA3HOCTH, nmocjaeaoBaTeJIbHOCTH,
LeJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3MIIHOHHO-PeYeBbIX (Gopm

1. Write a paragraph describing a typical day of a celebrity. Use the Present Simple
tense.

2. Write a paragraph describing your childhood. Use the Past Simple tense and the
construction ‘used to’.

3. Write a paragraph about an interesting even you took part in. Use the Past Simple
and the Past Continuous tenses.

4. Write the plot of your favourite story. Use the Present Simple tense.

5. Describe the given photo. Use the Present Continuous tense.

IIK-5 cnoco0HOCTH BJIaJeTh BCeMHM perucTrpaMu oOmeHusi: opuuMaJIbHBbIM,
HeO(PUIHATBHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Share a recipe of your favourite dish.

2. Act out a conversation in a restaurant.

3. Act out a conversation in a café.

4. Act out a conversation at the canteen.
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5. Act out a conversation at the breakfast table at home.

Moayab S: CtyaeH4eckasi ’KH3Hb

OIIK-3 cnoco0HOCTh NMPHMEHSITh 3HAHME JABYX HHOCTPAHHBIX fA3BIKOB [IJIA
pemienusi npogecCHOHAIBHBIX 32124

1. Translate into English: 1. ITetp eme ciut? — Her, on yxe npocuyics. 2. Korma
A MPU XOXKY JIOMOHM, sl Uy B BaHHYI, OTKPBIBAIO KpPaH, MO0 PYKH M BBITH Pal0 UX
MOJIOTEHIEM. 3. Bbl TOMKHBI IPOBETPUBATH CHAIBHIO, IPEXKIE YEM JIOKHUTHCA cHaTh. 4.
Matb NpoCHUT MallbUMKa B3ATh WIETKY W MOJAMECTH IOJA. 5. Bl €31uTe B MHCTUTYT Ha
aBTOOyce?

2. Translate into English: 1. YUto bl 00bI4HO fenaemib mocie 3aHatuii? 2. CHUMH
NajabTO W MOBECh €ro Ha Kproyok. 3. JlaBail moranuyeM? — C ynoBoibcTBUEM. 4. ThI
0OBIYHO Jeaeiib 3apsaKy Mo My3eiky? — Jla. 5. Ckoapko BpeMeHHU y Te0s yXOIUT Ha TO,
9TOOBI 100paThest 10 HHCTUTYTa? — OKOJI0 TIoJTyJaca.

3. Translate into English: 1. Ha To, 4To0b1 mpruecaTbCsi U OACTHCA, Y MEHS YXOIUT
yeTBepTh 4vaca. 2. UTo- TO CIy4YWIIOCh C TEJIEBU30pOM, OH He pabotaer. 3.Bxirouu,
MOXKAIYHCTA, YTIOT U OTYTIOXKb OTHY mupkak. 4.Uto Thl ceiiuac aenaemb? — S rimaxy
Oenbe. 5. B BoceMb 4acoB OTEI] HAIEBAET MAJIBTO U LAY U UJIET HA padoTy.

4. Translate into English: 1. 51 oxoHuunna mkoisry nBa roaa Hazan. 2. Mos cectpa
noctynuia B MHCTUTYT B 2017 romy. 3. Mbl He MOXEM HE AyMaThb O MPEACTOSLIUX
sk3aMeHax. 4. CKOJIBKO 3K3aMEHOB Bbl BbIIEpKaIW B Ipouuiom roay? 5. Kakyro oneHky
BbI [TOJTYYHMJIU 32 U3JI0KEHHE?

5. Translate into English: 1. ¥V Hee xopomiue onieHku 1o Bcem mpeameram. 2. Ha
OpOLUIOW Henene y Hac Oblla KOHTpoJibHasd. S monmyuwmnia Tpu. 3. S xouy HpHUHSTH
ydacTue B paboTe 3TOro Hay4dHoro oduiectna. 4. X0Ts B HAIlIEeM UHCTUTYTE €CTh XOPOLIUN
CIIOPT3aJl, Mbl YaCTO XOJMM Ha CTaIUOH. 5. Y MO€H noapyru xopomui rouoc. OHa 4diieH
HaIIEero xopa.

IIK-2 cnoco0HOCTL BOCIPUHUMATH HA CJIYX AayYTEeHTHYHYI0 pedyb B
€CTeCTBEHHOM JIJIsi HOCHUTeJlell f13bIKa TeMIle, He3aBHCHUMO OT OCOOeHHOCTeH
NPOM3HOIIEHHUS U KAaHAJIA pedH (0T »KMBOI'0 roJ10ca 10 ayAM0- U BH1€03aNH1CH)

1. Listen to the recording and choose the correct answer.

2. Listen to the recording and fill in the gaps.

3. Listen to the recording and finish the sentences.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

IIK-3 cnoco0HOCTHL BiIa/leTh YCTOWYHUBHIMHM HABBIKAMHU MOPOKICHUS pedd Ha
HHOCTPAHHBIX f3BIKAX € Y4eTOM HX (POHETHYECKOW OPraHu3alnvu, COXPaHEHUs!
TeMIa, HOPMbI, y3yca U CTWIS SI3bIKA

1. Think of stimulating phrases to which those below could be replies: 1. Thank you
ever so much. 2. No more, thank you. 3. I'm afraid, I can’t. 4. Certainly! 5. Here you are.
6. Just a moment. 7. It is out of the question. 9. I’d love to. 9. That’s all right.

2. Respond to the following sentences: 1. Something has gone wrong with my
phone. 2. What about going to the country together? 3. Let me have a look at it. 4. Shall |
air the room? 5. | should like to see that magazine.

3. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. It has
taken me... . 2. Something has gone wrong with ... . 3. David is sure to ... . 4. It doesn’t
take me long to 5. I look forward to ... .

4. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. Has it
taken you long to ...? 2. Next Wednesday we Il take part in ... . 3. Do you find it difficult
to 4. It goes without saying ... . 5. I can’t get rid of ... .

5. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. How
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long does it take ...? 2. | made up my mind ... . 3. Did you take part in ...? 3. Do you find it
difficult to I can’t help ... . 5. We are proud of ... .

IIK-4 cnioco0HOCTh aIeKBATHO NMPUMEHSATH NPAaBUJIA MOCTPOEHHUS TEKCTOB HA
paﬁoqnx fA3bIKAX JIA JOCTUKCHUSA 150.¢ CBA3HOCTU, mocjaeaoBaTeJIbHOCTH,
EJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3MIIMOHHO-PeYeBbIX (popm

1. What have you been doing? Write a paragraph using the Present Perfect
Continuous tense.

2. Write a paragraph telling what has happened to you recently. Use the Present
Perfect tense.

3. Write a paragraph about your winter exams. Use the Past Perfect tense.

4. Write a paragraph describing your life in 10 years. Use the future tenses.

5. Write a paragraph describing the institute in 20 years. Use the future tenses.

IIK-5 cnoco0HOCTh BJIaleTh BCeMHM perucrpamMu oO0IIeHHsi: O0QPUUHAIBbHBIM,
HeO(PUUHMATBHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Act out a conversation between two students preparing for exams.

2. Tell your friend about your life at the institute.

3. Tell your friend about your household chores.

4. Tell your friend about your daily routine.

5. Act out a conversation between two students planning their weekend.

MoayJb 6: MarasuHbl 4 NOKYIIKH

OIIK-3 cnmoco0HOCTh NMPHUMEHATH 3HAHHME [BYX HHOCTPAHHBIX #A3BIKOB IJIf
peuneHusi NPo(ecCUuOHAIBHBIX 3a1a4

1. Translate into English: 1. Buepa Tyman Obl1 Takoi TycToil, 4To s 60sy1ach exaTb
Ha MallyMHC W MMpCAIodjaa MATH IICHIKOM. 2. HerI/IHTHO ryjsiTh, Korjga He0Oo IOKPBITO
TydaMM W HUACT AO0XKAb, a aBTO6yCBI U MallHuHBbI 336pBISFI/IBaIOT IMPOXOKHUX BOI[OI71 )41
rpsa3bro. 3. Kakaa ceromns ckBepHas noroaa! 4. MoOpocUT NOXIb, W YJIHIBI TaKue
rps3ubie. 5. Hebo moTemMHeno, u ¢ MOpsi Hayas IyTh XOJIOJAHBIN BeTep.

2. Translate into English: 1. Cerogns BeTep He Takoil CHIBHBIN, Kak Buepa. 2. 5 He
CJbliajga IMPOrHo3a MmoroJbl CCTroJHdA U HE 3HAlRO, 6y,71€T JIU CEroaHs OOXKIb. 3. CuiabpHO
noamMopakuBaeT. 4. [lapk BBINVISIAUT Tak NPEKPACHO, KOT/Ia 3eMJIsl IOKPbITa CHETOM, a Ha
JIEPEeBBIX CBepkaeT nHel. 5. [loroma cTaHOBUTCS TeIIee, sl [yMaro, YTO CKOPO 3alBETYT
(bpYKTOBBIE JEPEBBHSI.

3. Translate into English: 1. 3epro Haunnaer co3peBath. CKOpo HayHETCS yOOpKa.
2. Mu1 Oynem momorath youpath yposkail. 3. Bo3pmu mumamr wim 30HT. [loroma moxer
n3MeHuThbes. 4. CKopo mpyll 3aMep3HET, U Mbl CMOKEM KaTaTbCid HAa KOHbKax. 5. Ecim
OISl He OyJIeT, 1 0053aTeIbHO MOeTy 3a TOPO/I.

4. Translate into English: 1. Kakoro pazmepa Tyduin Bbl Hocute? 2.9T0 MjaaThe BaMm
unet. 3. S xouy KynuTh TyQJu B TOH CBOEMY HOBOMY KOCTIOMY. 4. DTOT KOCTIOM IIOXO
CUINUT HAa MHE. 5.0t IEPpYaTKU HC MMOAXOIAAT K TBOEMY KOCTIOMY.

5. Translate into English: 1. D10 miarbe o4eHb XOpOIIO CHUAUT Ha Bac. 2. OTH
Ty(QJM HEe MOJIXOJAT K TBOEMY BeUepHeMy IiaThio. 3. DTa Oiiy3ka mmupoka tede. 4. O1tu
Tyuu oueHb KpacuBbl. [IpumepbTe UX. 5. 3TO NAIBTO CIMILKOM JOPOTO ISl MEHS.

IIK-2 cmoco0HOCTH BOCHPMHMMATBH Ha CJIYyX AayTeHTHYHYH) pedb B
€CTECTBCHHOM JIA HOCHTeJIel f3bIKa TeMIle, HE3aBUCHUMO OT 0COOeHHOCTEM
NPOU3HOLICHUS M KAHAJIA PeYH (0T KMBOI'0 roJI0Ca 10 AyAU0- U BUI€03aIHCH)

1. Listen to the recording and choose the correct answer.

2. Listen to the recording and fill in the gaps.

3. Listen to the recording and finish the sentences.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?
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IIK-3 cnoco0HOCTH BJIa/ieTh YCTOMYMBBIMUA HABBIKAMM NOPOKACHUS pPeqYHd HA
HHOCTPAHHBIX S3BIKAX € Y4€TOM HX (POHETHYECKOW OpraHu3anuM, COXPaHEHUS
TeMIIa, HOPMbI, y3yca U CTIWIA A3bIKA

1. Think of stimulating phrases to which those below could be replies and add a
phrase or two of your own: I.Very well indeed, thank you. 2. I don’t know exactly. 3.
Sometimes | do. 4. | think so. 5. I've no idea, I'm afraid.

2. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. | will
go skiing if ... . 2. The pond will be frozen over when ... . 3. The farmers will reap the
corn when 4. The unpleasant time comes when ... . 5. We will go for a walk as soon as ....

3. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. I’l]
stay out of doors till ... . 2. She’ll be able to help you if she ... . 3. He’ll make good
progress if 4. | will put up my umbrella when ... . 5. Don’t go out before ... .

4. Respond to the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. How
much is it? 2. Why do we have to go shopping so often? 3. It’s nine dollars. 4. That’s the
thing. 5. Let’s go and look at the jackets.

5. Respond to the following sentences and add a phrase or two of your own: 1.
Look! It’s clearing up. 2. Look at this wonderful rain bow! 3. Lovely day today, isn’t it? 4.
What a tremendous clap of thunder! 5. Isn’t it a beastly day?

IIK-4 cnnoco0HOCTh aJeKBATHO MPUMEHSATHh NMPABUJIA NMOCTPOCHHUS TEKCTOB HA
padouux HA3BIKAX IS JOCTHKEHMSI MX CBSI3HOCTH, II0CJIe0BATEJIbHOCTH,
eJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3HIIHOHHO-PeYeBbIX opMm

1. Write a paragraph about the most important discoveries and inventions of the
past. Use the passive voice.

2. Write a paragraph about the products produces nowadays. Use the passive voice.

3. Retell the weather forecast you’ve recently heard. Use the indirect speech.

4. Retell the conversation in the clothes shop you’ve recently had. Use the indirect
speech.

5. Retell the conversation the conversation about the weather you’ve recently had.
Use the indirect speech.

IIK-5 cnoco0HOCTH BJIaJeTh BCeMHM PerucTpaMu oOmeHusi: opuuIMAJIbHBIM,
HeO(PUIHATBHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Present the weather forecast for today.

2. Tell your foreign friend about winter in Russia.

3. Tell your friend about the weather in Britain.

4. Act out a conversation in a clothes shop.

5. Tell your friend about the latest fashion trends.

MogayJb 7: Hes10BeK M €ro 310poBbe

OIIK-3 cmoco0HOCTh NMPHMMEHATH 3HAHHME BYX HHOCTPAHHBIX #A3BIKOB /IJIA
pelieHus1 NpogeccCHOHAJBHBIX 32124

1. Study the speech patterns of the unit. Pay a special attention to the way you
should render these structures into Russian.

2. Make up and act out a dialogue using the speech patterns.

3. Read the story “At the Dentist’s”. Prepare its written translation.

4. Translate into English: 1. He 6ecnoxoticsa, pebenox ne 6vin 6o1 maxum eecenvim, eciu
Obl OH ObL1 cepbe3ro OoneH, 2. Tebe ne nowino 6w, eciu Ovl Mvl HOCUL 6OPOOY 51 YCbi, Mol ObL
gvienisioen 2opaz0o cmapue ceoux aem. 3. bvino Ovl ayuwe, ecau Obl OHU He NO3BOJIANU OemAM
cMOmpemsb meedu3op maxk no3oHo. 4. bviio 6vl ecmecmeenno, eciu 661 demu cnpocuIU MeHs: 06
Uux Hoeou yyumeiabHuye, Ho HUKmo He 300411 3Mo2o eonpoca. 5. Ha meoem mecme s ena oOvl
nomensvuie C]la()KOZO, mbul pacnoJineeuls.

5. Translate into English: 1. B kaxux ycnoeusx et ocunu, xozoa 6viiu pebenkom? 2. A
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sanucana 6ce €20 3amedyaHusl no Smomy 60npocy. 3. Ecau 661 moi e4yepa npuHrAaAia smu ma6ﬂeml<u,
Mol ce200Hs yyecmeosaa ovl cebs 2opazoo ayuute. 4. Y desouex Ovi1 cocem HecHacmmuulil 8U0,
K020a um cxazanu o oonesnu ux mamepu. 5. Iloszsons demsam nobecamv OOCUKOM, 2MO He
NPUYUHUM UM 8peOdq.

IIK-2 cnoco0HOCTL BOCIPHHUMATH HA CJIYX AayYTEeHTHYHYI0 pedyb B
CCTECTBCHHOM 1JIiA HOCHTEJIell f3bIKa TEMIIC, HE3aBHUCHMO OT 0COo0eHHOCTEeH
NMPOU3HOLIEHHUSA ¥ KAHAJIA pedH (0T KMBOTO I'0JI0Ca 10 AYAU0- M BUI€03aIHNCH)

1. Listen to the text (a report, lecture, essay etc) and do thetask given to you.

2. Listen to the text and choose the right word.

3. Listen to the text, among the statements find those that correspond to its content.
Write down their numbers.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

IIK-3 cnocodoHOCTDL BJIAA€TH yCTOﬁqHBblMH HaBbIKAMM TOPOKICHUA pE€Un Ha
HHOCTPAHHBIX HA3BIKAX € YYE€TOM MX (l)OHeTI/I‘leCKOﬁ opraHms3alnmm, COXpaHCHHUS
TEMIIA, HOPMBI, y3yCa U CTUJIA fAI3bIKA

1. Read the text. Divide it into several logical parts. Give a heading to each part.

2. Work in pairs or in small groups. Discuss problems of Medical Health Service.

3. Read the text. for obtaining the information. Pair work: Make up and act out
situations using the phrases and word combinations.

4. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. If it
were not so late ... . 2. If it were Sunday today ... . 3. If you invited him ... . 4. If | were you ... . 5.
If she lived in Moscow ... .

5. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: We
should go to the country if .... 2.1 should help her if.... 3. He would have done it for you, no
doubt, if.... 4. They would play tennis now if .... 5.1 should have come yesterday if....

IIK-4 cnoco0HOCTH aJeKBATHO MPUMEHATHh NMPABUJIA MOCTPOEHHUS TEKCTOB HA
paﬁoqnx A3bIKAX AJIA JOCTHIKCHUSA 170.€ CBA3HOCTH, mocje0BaTe/JIbHOCTH,
LEeJOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3UIIHOHHO-peYeBbIX (opMm

1. Read the text and single out the main topics treated in it. Write a plan of the text
reflecting its structure and contents.

2. Prepare the monologue. Use the words and phrases from thematic vocabulary.

3. Use some linking words given below and write a summary of the text: firstly, to
start with, in the first place, furthermore, in addition, moreover, to conclude, to sum up, in
conclusion.

4. Explain the meaning of the following sayings and illustrate them: 1. If it were not
for hope, the heart would break. 2. If the pills were pleasant, they would not be gilded. 3.
If there were no clouds, we should not enjoy the sun. 4. If things were to be done twice all
would be wise.

5. Make up a dialogue, using the patterns from Units One and Two.

IIK-5 cmoco0HOCTH BJIaeTh BCEeMHM PerucTpaMu OOIIeHHMS: O(PUIHAIBHBIM,
HeopUIHMATBHBIM, HEHTPAJIbHBIM

1. Team up with another student to talk on the topics. Use expressions of agreement
and disagreement. Pay attention to the intonation (Pitch, Sentence stress).

2. Panel discussion.

3. Make a report paying attention to official / non-official style of information.

4. Imagine you are visiting a sick friend.

5. Imagine you are consulting a surgeon. Tell him what troubles you.

MonayJsb 8: CoBpemennblii ropoa B Aurjmnu u Poccun

OIIK-3 cnoco0HOCTh NMPHMEHSITh 3HAHME JABYX HHOCTPAHHBIX fA3BIKOB [IJIA
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peleHus1 Npo(ecCHOHAIBHBIX 32124

1. Study the speech patterns of the unit. Pay a special attention to the way you
should render these structures into Russian.

2. Make up and act out a dialogue using the speech patterns.

3. Translate into English: 1. Eii 6yoem neaxo noopyscumocs ¢ demomu — um npasumes,
Kax ona ¢ Humu uepaem. 2, Mue 6v110 6b1 uHmMepecHo NPuHAMsb yuacmue 8 IKCKYPCu, eciu Ovl s
ovi1 nomonodce. 3. Mune me Hpasumcs, Kaxk mvl uumaewtb, mebde HA00 Yyoerimv 0O0.Jblle
BHUMAHUS YmeHUto 8cayx. 4. A cuumaro, 6am HeoOX00UMO NOCOBEMOBAMBCA C BPAYOM NO NOBOOY
20n106HOU 60u. 5. MHe ne Hpasumcs, Kak sma medcecmpa oenaem yKoJibl.

4. Translate into English: 1. He cmoum xamamucs ce2oons no Temsze, éemep crumikom
cunvuoid. 2. Cmoum npuciaywamscs K e2o cogemy. 3. He cmoum mpamums 8pems na eewju,
KomopviMu 6vl He unmepecyemecv. 4. Cmoum nocemumv Myseti Hayku 6 JlomOooue u
nocmompems, Kak 0emu 3aHumaromcs mooeauposaruem. 5. [loooono momy kak Becmmuncmep
yacmo obos3unavaem napaamenm Benuxoopumanuu, max Cumu — ee gpunancosvlil yenmp.

IIK-2 cnoco0HOCTL BOCIPHHUMATH HA CJIYX AayYTEHTHYHYK0 pedyb B
€CTECTBEHHOM JIJISI HOCHTeJIeH sI3bIKa TemIle, HEe3aBHUCHUMO OT O0COOeHHOCTeH
IMPONU3HOIICHUA N KaHaJIa peuu (OT JKUBOTO0 IoJj1oca 10 ayamo- Bl/llle03aIlI/Ilel)

1. Listen to the text (a report, lecture, essay etc) and do thetask given to you.

2. Listen to the text and choose the right word.

3. Listen to the text, among the statements find those that correspond to its content.
Write down their numbers.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

IIK-3 cnoco0HOCTHL BiIaieTh YCTOWYHUBHIMHM HABBIKAMHU NMOPOKICHUS pevYd HA
HHOCTPAHHBIX S3BIKAX € Y4eTOM HMX (OHETHYECKOH OPraHM3alMU, COXPAHEHUA
TeMIIa, HOPMBI, y3yca U CTHJIA A3BIKA

1. Read the text. Divide it into several logical parts. Give a heading to each part.

2. Work in pairs or in small groups. Speak on the history of London,

3. Read the text for obtaining the information. Pair work: Make up and act out
situations using the phrases and word combinations.

4. Write questions based on the text. Use in your questions the suggested word
combinations. Ask your questions in class: 1. to turn smth. into; 2. buildup area; 3. the
home of; 4. to stand for; 5. the official home of the Prime Minister.

5. Arrange micro-dialogues on the following topics: 1. How old Moscow is. Where
and how it started. 2. What money is in circulation in this country. 3. What the most
popular papers in Moscow are. 4. Why Muscovites like their underground railway. 5.
What the most popular museums in Moscow are. What is exhibited-there?

IIK-4 cnoco0HOCTH aJeKBATHO MPUMEHATH NMPABUJIA MOCTPOEHHUS TEKCTOB HA
paﬁoqnx fI3bIKAX JAJId JOCTUKCHUSA 150.¢ CBA3HOCTU, mocjaeaoBaTeJIbHOCTH,
LEJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3MIIUOHHO-PeYeBbIX (Gopm

1. Read the text and single out the main topics treated in it. Write a plan of the text
reflecting its structure and contents.

2. Prepare the monologue. Use the words and phrases from thematic vocabulary.

3. Use some linking words given below and write a summary of the text: firstly, to
start with, in the first place, furthermore, in addition, moreover, to conclude, to sum up, in
conclusion.

4. Read the text “British Parliament”. Retell it adding some more Information about
Parliament.

5. Read the text about London and show all the places of interest mentioned there
on the map.
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IIK-5 cmoco0HOCTH BJIaJeTh BCEMHM PerucTpaMu OOIIeHHs: O(PUIIHAIBbHBIM,
Heo(pMUHMAIBHBIM, HEHTPAJIbLHBIM

1. Team up with another student to talk on the topics. Use expressions of agreement
and disagreement. Pay attention to the intonation (Pitch, Sentence stress).

2. Panel discussion.

3. Make a report paying attention to official / non-official style of information.

4. Make up a dialogue asking the way to some place of interest in your town.

5. Imagine that you have just come home from London. Share your impressions
with your friend.

MoayJb 9: Cnopr B KH3HHU YeJI0BEKA

OIIK-3 cnmocoOHOCTD NPUMEHATb 3HAHME ABYX MHOCTPAHHBIX HA3BIKOB IJIs
PeUIICHUs HpO(l)GCCI/IOHaJILHLIX 3agavd

1. Study the speech patterns of the unit. Pay a special attention to the way you
should render these structures into Russian.

2. Make up and act out a dialogue using the speech patterns.

3. Translate into English: 1. 4 npeonouumaio neexyio amnemuxy 6okcy u bopvoe. 2. A
Meumaro nocmasums pekopo no niaasanuto. 3. Ce200Hs 5 He Mo2y bedcamyw, s He & popme. 4.
JItoou 6o ecem mupe cneoam 3a Onumnutickumu uepamu. 5. OH yoensem MHO20 6peMeHU
Gusuuecxoii noocomosxe.

4. Translate into English: 1. A, xascemcsa, snaio smozo uenosexa. Oun 6vin kKo20a-mo
OMIUYHBIM Oe2YHOM, a menepb OH mpeHupyem Monoobix cnopmcemenos. 2. Heyowcenu npasoa,
Umo OH He NPUHUMAIl YHaCmusi 6 ucpe Ha Ky60K? —,ZZa, €My He Noe6€e3Jl10, HAKAHYHe UcpPbl OH Clec
¢ eocnanernuem neckux 3. A eosa moz noeepunio ceoum yuiam, Ko20a MHe cKkasajiu, umo KOMAaHOA
Hauteco uncmumyma esvlucpaild co C4emom 6.:0. 4. HanpaCHo 6bl MOPONUTIUCD. Copeenoeaﬁuﬂ He
COCMoAmMcsL u3-3a N10Xou no2oovl. 5. OH ObLl CMPAUIHO PACCMPOEH, K020d eMy CKA3aiu, Ymo
€20 KOMaHoa npouzpaa.

IIK-2 cnoco0HOCT, BOCHIPUHMMATH HA CJIYyX AayYTEeHTHUYHYK pedyb B
€CTeCTBEHHOM JIJIsi HOCHUTeJlell f3bIKa TeMIle, HEe3aBHCHMO OT 0CO0eHHOoCTeH
IMPONU3HOIICHUA N KaHaJIa peuu (OT JKUBOTO IoJj1oca 10 ayamo- v BI/IIIGO33HI/ICI/I)

1. Listen to the text (a report, lecture, essay etc) and do the task given to you.

2. Listen to the text and choose the right word.

3. Listen to the text, among the statements find those that correspond to its content.
Write down their numbers.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

IIK-3 cnoco0HOCTHL BiIa/ieTh YCTOWYHUBHIMM HABBIKAMHU MOPOKICHUS pedd HA
HHOCTPAHHBIX A3bIKAX € Y4eTOM HX (oHeTHYECKOW OpPraHu3aluu, COXpPAHEHHS
TeMIIa, HOPMbI, y3yca U CTWIA A3bIKA

1. Read the text. Divide it into several logical parts. Give a heading to each part.

2. Work in pairs or in small groups. Speak on the role of sport in modern life.

3. Read the text. for obtaining the information. Pair work: Make up and act out
situations using the phrases and word combinations.

4. Make up dialogues discussing one (or several) of the sports from the list above.
Use the following: 1. in my opinion ...; there's nothing like ...; | don't quite see what
people find in ...; how can you say such a thing!; I don't know anything more exciting
than ...; | see nothing exciting in ...; | can't agree with you there; absolutely marvellous; I
like it immensely.

5 Try to describe your favourite game. Use a dictionary to look up any special
words. Let your partners guess which game you are describing. Speak according to the
plan that is given in the example.
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IIK-4 cnioco0HOCTh aIeKBATHO NMPUMEHSATH NPAaBHJIA MOCTPOEHHUS TEKCTOB HA
paﬁoqnx fA3bIKAX JJIA JOCTUKCHUSA 150.¢ CBA3HOCTU, nmocjaeaoBaTeJIbHOCTH,
LeJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3UIIMOHHO-peYeBbIX (opM

1. Read the text and single out the main topics treated in it. Write a plan of the text
reflecting its structure and contents.

2. Prepare the monologue. Use the words and phrases from thematic vocabulary.

3. Use some linking words given below and write a summary of the text: firstly, to
start with, in the first place, furthermore, in addition, moreover, to conclude, to sum up, in
conclusion.

4. Study the text and search for some arguments in favour of sport. Summarize the
text.

5. What do you call a person who goes for: wrestling, cycling, weight-lifting,
swimming, diving, running, mountaineering, boxing, skiing, racing, hunting, playing
football.

IIK-5 cnoco0HOCTh BJIaeTh BCeMHM PerucTrpaMu oO0ueHus: opuUHMAIbHBIM,
HeO(PUIHATBHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Team up with another student to talk on the topics. Use expressions of agreement
and disagreement. Pay attention to the intonation (Pitch, Sentence stress).

2. Panel discussion.

3. Make a report paying attention to official / non-official style of information.

4. You are preparing a list of outstanding sportsmen for your magazine. Discuss the
candidates with your partner.

5. Recommend your friend to join a sports club. Discuss different options.

Moayas 10: IlyremecrBus

OIIK-3 crmoco0HOCTH NMPUMEHSTh 3HAHUE ABYX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB ISl
PCUIICHUS HpO(l)eCCMOHaJILHLIX 3agavd

1. Study the speech patterns of the unit. Pay a special attention to the way you
should render these structures into Russian.

2. Make up and act out a dialogue using the speech patterns.

3. Translate into English: 1. Eosa nu naiioemcs cmpana, 6 xomopoii ne nobwisan 6ot
cmapwiil mopsk. 2. Eosa iu ecmo Opyeoii 2copoo ¢ makum nacenenuem, kax Toxuo. 3. Eosa au y
HUX Obl1a Opy2as 803MOACHOCMb 0c80000ums Osoda. 4. Edea nu naiidemcs yenogex, KOMopulil

He odum npeocmasieHuti KykoiavHo2o meampa. 5. Yocac! Ilooxcanyii nem Opyeozo cnoaa,
umoobwbl onucams Moe COCMOosIHUEe 8 MON MOMEHM.

4. Translate into English: 1. Pasueie mioou, komopuvix mol ne oxcudanu, noseuruce 6
sane. 2.. Aneapa evimexaem uz ozepa baiikan u enadaem 6 Enuceil. 3. E0sa nu 6vl Hatioeme 8
Hawiell cmpane maxou paiioH, 20e 0bl He 8bIPAWUBANUCH CEIbCKOXO03AUCEEHHblE KYIbMYpPbl. 4.
Ilpocmo yousumenvro, Kax modcem 00UMbCsL CMOJILKO PblObl 8 makom meakom ozepe. 5. Open
— boavuas nmuya, CulbHax, C OCMPbIM 3PEHUEM. On 00bIyHO JrCUGEmM 6 CKANAX UNU HaA
6EPUIUHAX 20D.

IIK-2 cnoco0HOCT, BOCIPHHUMATH HA CJIYX AayYTEeHTHYHYI0 pedyb B
€CTeCTBEHHOM JIJIsI HOCHTeJleil f3bIKa TeMIle, HE3aBHCHMO OT O0CO0eHHOCTeH
NMPOU3HOLICHNUS] M KAHAJIA Pe4H (0T KMBOT0 I0JI0CA 10 AyAHO- M BUI€03aIHNCH)

1. Listen to the text (a report, lecture, essay etc) and do the task given to you.

2. Listen to the text and choose the right word.

3. Listen to the text, among the statements find those that correspond to its content.
Write down their numbers.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

IIK-3 cnoco0HOCTH BJIa/ieTh YCTOHYMBBIMUA HABBIKAMM NOPOKACHUS pPeYHd HA
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UHOCTPAHHBIX HA3BIKAX € Y4eTOM HMX (POHETHYECKON OpraHu3alUH, COXpPaHEHUHA
TE€MIIa, HOPMBI, y3yca U CTIJIA A3bIKa

1. Read the text. Divide it into several logical parts. Give a heading to each part.

2. Work in pairs or in small groups. Speak on different methods of travelling.

3. Read the text. for obtaining the information. Pair work: Make up and act out
situations using the phrases and word combinations.

4. Complete tee following from Unit 8: 1. What events made you ...? 2. Who could
make your friend ...? 3. Which of the experiments made the scientist...? 4. What kind of
lesson makes you ...? 5. What made Leo Tolstoy ...? 6. The new coach made us ....

5 a) Read and translate the following text: The warm currents in the Atlantic
Ocean influence the climate of Great Britain. The winters are not severely cold, while
summers are rarely hot. Rainfall is evenly distributed throughout the year.

The percentage of the cloudiness is high, well over half the days of the year being
overcast; fogs along the coast as well as occasionally in the interior frequently hide the
sun. The fogs of London, often made severe by mixture with city smoke (smog), have a
world-wide reputation, but one not to be envied.

b) Talk (or make up a dialogue) on the climate "of the European part of Russia
using the terms from the text above.

IIK-4 cnnoco0HOCTh afeKBATHO MPUMEHATH NMPABUJIA NMOCTPOCHHUS TEKCTOB HA
paﬁoqnx fI3bIKAX JJIA JOCTUKCHUSA 140.¢ CBA3HOCTH, mocjaea0oBaTeJIbHOCTH,
LEJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3MIIUOHHO-PeYeBbIX (Gopm

1. Read the text and single out the main topics treated in it. Write a plan of the text
reflecting its structure and contents.

2. Prepare the monologue. Use the words and phrases from thematic vocabulary.

3. Use some linking words given below and write a summary of the text: firstly, to
start with, in the first place, furthermore, in addition, moreover, to conclude, to sum up, in
conclusion.

4. Read the text “Different Means of Travelling”. Retell it adding some more
Information about Travelling.

5. Supply suitable words in the text (consult Essential VVocabulary ).

IIK-5 cnoco0HOCTH BJIaJeTh BCeMHM PerucTpaMu oOumeHusi: opuuMAJIbHBIM,
HeO(PUIHATBHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Team up with another student to talk on the topics. Use expressions of agreement

and disagreement. Pay attention to the intonation (Pitch, Sentence stress).

2. Panel discussion.

3. Make a report paying attention to official / non-official style of information.

4. Discuss an accident which happened to you while travelling.

5. Talk about where and how you would like to travel.

Moayas 11: IlyTemecTrBue nemKkom

OIIK-3 cmoco0HOCTh NMPHMMEHATH 3HAHHME BYX HHOCTPAHHBIX #A3BIKOB /IJIA
pelieHus1 NpogecCHOHAIBHBIX 32124

1. Study the speech patterns of the unit. Pay a special attention to the way you
should render these structures into Russian.

2. Read the chapter from Tree Men in a Boat. Be ready to give its literary
translation.

3. Read the poem Leasure. Try to translate it in a poetic form.

4. Read the tips for hitchhikers given in Russian and translate them into English.

5. Read the story "A Traveller's Tale". Prepare its written translation.

IIK-2 cmoco0HOCTH BOCHPHMHMMATB Ha CJIyX AayTeHTHYHYK) pedb B

€CTECTBEHHOM [IJIsI HOCHTeJed s3bIKa TeMIIe, HE3aBHUCHUMO OT 0CO0eHHOCTeM
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NMPOU3HOUNICHHUSA U KaHAJIa peYH (OT KHBOI'0 1rojioca 10 ayaimo- u BI/IIICO33HI/ICH)

1. Listen the text about hiking tips and mark the statement as True or False.

2. Watch a video about famous hiking trails in Europe and fill in the table.

3. Watch a video about some survival tips and match the words with their possible
use and answer the questions.

4. Listen to the song "Quaranteed™ by A. Vedder and fill in the gaps.

5. Listen to the girl speaking about the book "On the road" and choose the correct
answer to the questions.

IIK-3 cnoco0HOCTH BJAeTh YCTONYHUBBIMUA HABBIKAMM NOPOKIEHHSI peYd Ha
HHOCTPAHHBIX fA3BIKAX € Y4eTOM MX (POHETUYECKON OPraHu3aluu, COXPAHEHUA
TEMIIA, HOPMbI, y3yCa U CTUJIA SA3bIKA

1. Prepare dialogues illustrating different situations that can happen while hiking.

2. Speak on advantages and disadvantages of hiking tours.

3. Speak on advantages and disadvantages of hitchhiking.

4. Organise a role-playing.

5. Play out a dialogue on the situation given in the textbook. Use the Topical
Vocabulary.

IIK-4 cnnoco0HOCTh aJeKBATHO MPUMEHATHh NMPABUJIA MOCTPOCHHUS TEKCTOB HA
paﬁoqnx fAI3bIKAX JJIA JOCTHKCHUSA 150.¢ CBHA3HOCTH, nmocjaea0oBaTeJIbHOCTH,
LEJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3MIIUOHHO-PeYeBbIX (Gopm

1. Write a summary and gist of the chapter.

2. Write a short story about your last hiking tour. Mind the rules of story-telling.

3. Write some tips for amateur hikers. Present them as a charter.

4. Write a report on one type of hiking. Mind the structure of a formal report.

5. Write an essay on one of the proverbs given in the textbook.

Moayas 12: KuHo 1 TejieBUIEHHE B *KU3HHU JIKOIeH

OIIK-3 cnmoco0HOCTh NMPHUMEHATH 3HAHHME BYX HHOCTPAHHBIX #A3BIKOB /IJIA
peuieHust NPo¢ecCHOHAIBHBIX 32124

1. Study the speech patterns of the unit. Pay a special attention to the way you
should render these structures into Russian.

2. Read the text "Encountering Directors”. Be ready to give its literary translation.

3. Read some film reviews from Kinopoisk website. Render them into English.

4. Read a newspaper article about a recent Russian film released. Render it in
English

5. Read a newspaper article about a recent Hollywood film released. Give its
summary.

IIK-2 cnoco0HOCTL BOCIPUHUMATH HA CJIYX AayYTEeHTHYHYI0 pedyb B
€CTeCTBEHHOM JIJIsi HOCHTeJleil f3bIKa TeMIle, He3aBHCHUMO OT O0COOeHHOCTeH
IMPOU3HOIICHUA N KaHaJIa peIH (OT JKUBOTO IoJ1oca 10 ayaimo- v Bl/l}]603aHI/ICH)

1. Listen to an actress speaking about her career and mark the statements as True or
False.

2. Listen to the text about a famous director and do the tasks.

3. Listen to the two people speaking about going to the cinema and answer the
questions.

4. Listen to the two people discussing the film they've just watched and do the
tasks.

5. Listen to the text about being a star in childhood and fill in the gaps.

IIK-3 cnoco0HOCTHL BJIa/leTh YCTOWYHUBHIMM HABBIKAMHU TMOPOKIEHUS pevdHd Ha
UHOCTPAHHBIX HA3BIKAX € Y4eTOM MX (POHETHYECKON OpraHu3alUM, COXpPaHEHUA

TEMIIA, HOPMBI, y3yCa U CTHJIA fA3bIKA
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1. Prepare a presentation about your favourite actor or actress.

2. Discuss with a partner the last film you saw.

3. Speak about remaking films. Give some arguments for and against.

4. Describe the best film you've ever seen.

5. Organise the role-playing "The Best Film of the Year"

IIK-4 cmocoOHOCTHh a1eKBATHO NMPUMEHATH NMPABWJIA NMOCTPOEHUS] TEKCTOB HA
paﬁoqnx fA3bIKAX JAJIA JOCTHKCHUSA HX CBA3HOCTH, nmocjaeaoBaTreJIbHOCTH,
EJOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3MIIMOHHO-PeYeBbIX (hopm

1. Write a film review.

2. Write a letter to your favourite actor / actress / director.

3. Write an essay comparing a role of books and films in upbringing children.

4. Write a report on film making in Russian. Point some problems.

5. Write a plot of the film you'd like to shoot if you were a director.

IIK-5 cnoco0HOCTh BJIaeTh BCeMHM PerucTrpaMu oO0umeHus: opUUHMAIbHBIM,
HeO(PUUHMATBHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Play out a dialogue between an actor or actress and a director. Show different
possible situations.

2. Play out an interview with a film star or a press conference.

3. Describe the way a prominent actor speaks while being interviewed and an actor
that has recently started his career.

4. Using a dictionary find some slang words that can be used to describe a film.

5. Play out a discussion of any film between two friends, two professional actors,
two film critics.

8.4 Bonpochbl MPOMeKYTOCHOM aTTeCTAIINU

IepBoiii cemectp (Ix3amen, OIIK-3, IK-3)

1. Transcribe the given words, explain the reading rules.

2. Speak on a grammar topic. lllustrate your answer with examples of your own:

1. Speak about countable and uncountable nouns.

2. Speak about degrees of comparison of adjectives and adverbs.

3. Speak about general rules of the usage of the article with nouns.

4. Speak about imperative sentences.

5. Speak about impersonal sentences with it and there.

6. Speak about indefinite and negative pronouns. some, any, no, SOmeone, anyone,
no one, something, anything, nothing, everyone, everything, etc.

7. Speak about numerals.

8. Speak about personal, possessive and demonstrative pronouns.

9. Speak about prepositions of time, place and movement.

10. Speak about quantifiers (a) few, (a) little, some, much, many, etc.

11. Speak about the modal verbs can and may.

12. Speak about the modal verbs must and need and the modal expression have to.

13. Speak about the plural form of nouns.

14. Speak about the possessive case of nouns.

15. Speak about the usage of the article with geographic and proper n

3. Do the given grammar tasks. Translate the given sentences.

Bropoii cemectp (Ox3amen, OIIK-3, IIK-2, IIK-3, IIK-4, IIK-5)

1. Read the text aloud, mind the intonation.

2. Speak on a grammar topic. Illustrate your answer with examples of your own:

1. The Present Indefinite Tense.

2. The Present Continuous Tense.

3. The Present Perfect Tense.
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4. The Present Perfect Continuous Tense.

5. The Past Indefinite Tense.

6. The Past Continuous Tense.

7. The Past Perfect Tense.

8. The Past Perfect Continuous Tense.

9. The Future Tenses.

10. Indefinite Tenses.

11. Continuous Tenses.

12. Perfect Tenses.

13. The Passive Voice.

14. The Indirect Speech.

3. Act out a conversation:

1. You have just returned from England. Discuss eating habits in Great Britain and
Russia.

2. 'You and your friend are having dinner. Speak about your favourite dishes.

3. Talk about your favourite season with your friend.

4. You and your friend are cooking borshch in the hostel. Discuss the recipe.

5. Tell your friend about your eating habits.

6. You are in a clothes shop, your friend is a shop assistant. Buy some clothes.

7. Discuss the changes in your daily programme since you became students with
your friend.

8. Tell your friend about your daily programme.

9. Act out a conversation between two students in a café.

10. Your partner is going to the canteen. Ask him/her to buy you something for
lunch.

11. Discuss the pros and cons of becoming a vegetarian with your friend.

12. Discuss the problem of shopping addiction with your friend.

13. Decide on how to share the household duties with your flatmate.

14. Discuss the latest fashion trends with your friend.

15. Discuss the short story

Tpernii cemectp (Ox3amen, OIIK-3, I1K-2, IIK-3, I1K-4, I1K-5)

1. Discuss the problem “The National Health Service in Britain”.

2. Imagine you are visiting a sick friend.

3. Talk about the cost of health service in America, in Russia and in other
countries.

4. Tell your friend about the last time you went to the ear, nose and throat
specialist.

5. Imagine you are consulting a surgeon. Tell him what troubles you.

6. Tell your friend about the last time you went to the dentist.

7. Discuss the problem “The National Health Service in Russia”.

8. Imagine you are consulting a doctor. Tell him what troubles you.

YerBepToiii cemectp (Ax3amen, OIIK-3, IIK-2, I1K-3, I1K-4, I1K-5)

1. You are preparing a list of outstanding sportsmen for your magazine. Discuss
the candidates with your partner.

2. You’ve recently watched an important match. Discuss the game with your
partner.

3. Recommend your friend to join a sports club. Discuss different options.

4. Discuss the importance of leading a healthy lifestyle.

5. Tell your foreign friend about sport in Mordovia.

6. Talk about the Olympic Games and their history.
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7. Discuss the problem of extreme sports.

8. Discuss different ways of spending your summer holidays travelling.
9. Discuss different means of travelling.

10.Discuss an accident which happened to you while travelling.
aTeiii cemectp (Ix3amen, OIIK-3, I1K-2, I1K-3, [1K-4, I1K-5)

a) Listen to the text and do the tasks.

b) Read the article. Retell it and give your opinion on its main idea.

c¢) Act out a conversation:

Discuss George and Harris cooking the Irish Stew.

Discuss your last year experience of a hiking tour.

Discuss the advantages and disadvantages of walking tour (alone, in a company).
Discuss the advantages and disadvantages of hiking.

Discuss the advantages and disadvantages of hitchhiking.

Discuss the necessary equipment for hiking.

Discuss your last year picnic.

Discuss the role of the cinema in our life.

. Discuss what makes a film successful.

10. Discuss your favourite actor (actress).

11. Discuss a film with your partner (use the phrases of agreement &
disagreement).

12. Discuss remakes of the film with your partner.

13. Discuss the creative activity of any film-director.

14. Discuss the history of Hollywood.

15. Discuss the advantages and disadvantages of being a child star.

8.5 MeToauueckue MaTepuajbl, ONpele/silolHe NPOLEAYPbl OLEHHMBAHUS
3HaHI/II7[, yMeHHﬁ, HaBBIKOB " (HJII/I) onbiTa HNEATECIbHOCTH, XAaPaAKTCPU3YIOIIIUX
dTanbl POPMUPOBAHUA KOMIIETCHIUH

[IpomexxyTouHas arrectauus NPoBOAUTCA B PopMe IK3aMeHa.

DK3aMeH MO JUCUUIIMHE WIH €€ YaCTH UMEET 1I€JIb OLEHUTh CPOPMHUPOBAHHOCTh
OOIIEKYIBTYPHBIX, TPO(PECCHOHATBHBIX M CHECIHAIBHBIX KOMIIETEHIIMH, TEOPETHUECKYIO
MOJTOTOBKY CTY/AEHTA, €ro CIOCOOHOCTh K TBOPYECKOMY MBIIUICHUIO, TPHOOPETEHHBIE
UM HaBBIKM CaMOCTOSITCIIbHOMU pa6OTI>I, YMCHHUC CHHTC3HMPOBATH ITOJIYYCHHBIC 3HAHHA U
MIPUMEHATH UX NPU PECIICHUHN IIPAKTUIECCKHUX 3a71a4.

[Ipu Ga/IbHO-PEUTHHTOBOM KOHTPOJIC 3HAHWUW MTOTOBAsl OIEHKA BBICTABJISIETCS C
y4eTOM HaOpaHHOW CyMMBbI OaJlJIOB.

Y CTHBIM OTBET HAa DK3aMEHE

IIpu ompeneneHUU ypOBHSA NOCTHKEHUN CTYJIEHTOB Ha 3K3aMe€HE HEO0OXOIUMO
oOpaiath 0co00€ BHUMaHUE Ha CIeAYIOIIee:

— JlaH TIOJIHBIM, Pa3BEPHYTbIA OTBET HA MOCTABJICHHBIA BOIIPOC;ITOKA3aHA
COBOKYITHOCTh OCO3HAaHHBIX 3HaHUU 00 OO0BEKTe, MPOSBIAIONIAsCI B CBOOOJHOM
OIICPUPOBAHUHN NTOHATUAMH, YMCHHU BBIACIINTL CYINCCTBCHHBLIC M HCCYHICCTBCHHBLIC CT'O
IIpU3HaKHu, IPUIUHHO-CJICACTBCHHEIC CBA3U,

— 3HaHue 00 00BEeKTe NeMOHCTpUpyeTcs Ha (OHE MOHUMAHUS €r0 B CHUCTEME
JTAHHOM HAYKU U MEXKIUCUUIUIMHAPHBIX CBS3€EH;

— oTBeT (popMynupyeTcs B TEPMUHAX HAYKH, U3JIOKEH JIMTEPATYPHBIM SI3bIKOM,
JIOTUYEH, 10Ka3aTeJIEH, JEMOHCTPUPYET aBTOPCKYIO IMO3UIUIO CTYIEHTA;

— TCEOPETUUCCKUEC ITOCTYJIAThI HOATBCPIKAAIOTCA IMIPUMCPAMU U3 ITPAKTUKH.

TecTbl

IIpn omnpeneneHun ypoBHS AOCTHXKEHUM CTYAEHTOB C IIOMOLIBIO TECTOBOIO

KOHTPOJISI HE0OX0AMMO 00pamiaTh 0c000€ BHUMaHUE Ha CIICTYIOIIee:
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—  OLICHMBAETCS MOJIHOCTHIO TPABUIIbHBINA OTBET;

— TpemnojaBaTeNieM JOJDKHA OBITh OmpesesieHa MaKCHMallbHAsl OIEHKAa 3a TecT,
BKJIIOYAIOIIHI OMPEIEIEHHOE KOJMYECTBO BOIPOCOB;

— TpemnojaBaTeieM MOXKET OBITh OINpeeieHa MaKCUMajlbHas OICHKAa 3a OJIUH
BOIIPOC TECTA;

— 10 BOIpoOcaMm, MPeayCMaTpUBAIOIIMM MHOXXECTBEHHBIM BBIOOD MpaBUIIBHBIX
OTBETOB, OIICHKA OMPENENSETCSs HUCXOMs M3 MAaKCUMAaJbHOM OLIEHKH 3a OJMH BOMPOC
TecTa.

[TucbmeHHast KOHTpOJIbHAs paboTa

Buner KOHTPOJIBHBIX ~ paloT: ayIUTOPHBIE, JOMaIIHue, TEKyILHeE,
9K3aMEHAI[MOHHBIE, MHUCbMEHHBIC, TpauuecKkue, MpaKTUUYECKHE, (PPOHTAIBHBIC,
VH/VBUYaJIbHBIC.

CucreMa 3a1aHU MMCbMEHHBIX KOHTPOJIBHBIX pabOT JOJIKHA:

— BBISBIATH 3HAHUS CTYACHTOB IO OMNPEACICHHON MUCIUIUIMHE (pa3aerny
JCLUTUINHBI);

— BBIBIIATH IOHUMAHUE CYIIHOCTH H3y4ae€MbIX MPEAMETOB W SBICHUM, HX
3aKOHOMEPHOCTEW;

—  BBISABJIATh YMEHHE CAMOCTOSITENIBHO J€JIaTh BHIBOJIBI U 0000IIICHMUS;

— TBOPYECKH UCIIOIb30BATh 3HAHUS U HABBIKH.

TpeGoBaHHsg K KOHTPOJBHOW paboOTe€ MO TEMATUYECKOMY COJEPKAHUIO
COOTBETCTBYIOT YCTHOMY OTBETY.

Takske KOHTPOJIBHBIE pabOTHl MOTYT BKJIFOUATh MEPEYCHD MPAKTUUECCKUX 3aTaHHM.

KonrtekctHas yuyeOHas 3amada, mpoOsemMHasi CUTyallus, CUTyal[MOHHas 3ajaua,
KEHCOBOE 3aJIaHue

[Ipu ompeneneHun ypoBHS JOCTHXKEHHM CTYACHTOB IMPU PEHICHUU YYeOHBIX
MPaKTUYECKUX 3a]1a4 HE00X0 MO o0paiiath 0co00e BHUMaHUE Ha CIeAyIolIee:

— CHOCOOHOCTH  OMNpENeNiaTh W NpUHUMATh I1edu  y4eOHOMl  3ajaud,
CaMOCTOSITEIbHO W TBOPYECKH TUIAHUPOBATh €€ PEIICHHE KaK B THIHYHOW, TaK U B
HECTAH/IAPTHOM CUTYALINH;

— CHCTEMAaTH3UpOBaHHbIC, TIIIYOOKHE U TIOJIHBbIE 3HAHUS IO BCEM pasjeliam
IPOTPAMMBI,

—  TOYHOE MCIOJIb30BAaHHE HAYYHOU TEPMUHOJOTHH, CTUIUCTUUYECKH IPaMOTHOE,
JIOTUYECKH MPABUWJIbLHOE U3JI0’KEHHUE OTBETA HA BOMPOCHI U 3aaHUS;

—  BJIaJICHUE UHCTPYMEHTApUEM Y4eOHON TUCIUILINHBI, yMEHHE ero 3((GEeKTHBHO
WCITI0JIb30BATh B TIOCTAHOBKE M PEIICHUN YY€OHBIX 3a/1a4;

— TpaMOTHOE UCIOJIb30BAaHNE OCHOBHOM U JOTIOJTHUTEIILHOMN JIMTEPATYyPHI;

— yYMEHHE WCIOJb30BaTh COBPEMEHHbIE WH()OPMAIMOHHBIC TEXHOJIOTHH IS
penieHus y4eOHbIX 3a71a4, UCIIOIh30BaTh HAYYHbBIC JOCTIKEHUS IPYTUX TUCIUTIINH;

— TBOpYECKas CaMOCTOsATENIbHAs paboTa Ha MPAKTUYECKHX, JTaOOPATOPHBIX
3aHATHUAX, aKTUBHOE YJaCTHE B TPYMIOBBIX O0CYKICHHSIX, BEICOKUH YPOBEHb KYJIbTYPHI
WCIIOJIHECHMS 3aJIaHUH.

9. IlepeyeHb OCHOBHO M IONOJHUTEILHON YUeOHOM JIMTEPATYPHI

a) OCHOBHAasI JIUTepaTrypa

1. bepesuna, O. A. AHIIMHACKUI $3bIK I CTYJEHTOB YHUBEPCUTETOB.
VYrnpaxhnenuss no rpammaruke [Tekct] : yueb. mocoOue sl CTyHA. YYPEXKIAECHUM BBICII.
obpazoBanus / O. A. bepesuna, E. M. lInumok — 3-e u3a., ctep. — M. : Akagemus, 2014.
- 208 c.

2. buprokoBa, O. A. Polish Up Your Phonetics [ Tekcr] = CoBepiieHcTByeM
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¢donetuky yueb.-meron. nmocobue / buprokona, O. A., bosipkuna, JI. M. ; Mopaos. roc.
nies. uH-T. - Capanck, 2014. — 149 ¢. + CD.

3. I'pammaruka anrmuiickoro s3eika [Tekct] / B. JI. Kaymanckas [u ap.]. — M. :
Aiipuc-tipecc, 2012. — 384 c.

4. Tlpakthueckuit Kypc aHrmickoro s3pika. 1 kypc [Tekcr] : y4eO.mms
CTyAeHTOB By30B / moj pen. B. JI. Apakuna. — 6-e uzn., gom. u ucnp. — M. : BIIAJIOC,
2013,2014. - 536 c.

5. IlpakTuueckuit Kypc aHITIMHUCKOTO si3bika. 2 Kypc [Tekcr] : y4el.mms
CTyaeHTOB By30B / miof pea. B. JI. Apakuna. — 7-e usn., gom. u ucnp. — M. : BIIAJ1IOC,
2014. -516¢c.

6. IlpakTuyeckuii Kypc aHTJIMHCKOTO SI3bIKA. 3 Kypc [TeKCT] : yuel. a1 CTyACHTOB
By30B / mof pen. B. JI. Apakuna. — 4-e usn., nepepad. u gom. — M. : Bmamoc, 2006; 2005.
—431c.

0) A0MOJIHMTE/IbHAA JJUTEepaTypa

1. Ilupoxosa, I'. A. IlpakThueckass rpaMMaThKa aHTIMHCKOro sA3bika [Tekct] :
yae0. mocodue 1o nepeoay / Illupokona, I'. A. — 2 m3a., ucnp. — M : @nuaTa: Hayka,
2015. - 301c.

2. Manual in home-reading on the novel by E. Hemingway “A Farewell to arms”
[Texcr] VYueOHO-MeTOaUYECKOE ITOCOOHME IO JAOMAIIHEMY YTEHHIO [0 pPOMaHy O.
Xemunryas «lIpomaii, opyxue!» / coct. JI. M. bospkuna, A. E. ®anunees ; Mopos.
roc. nea. uH-T. - Capanck, 2014. - 80 c.

3. Vince, M. Macmillan English Grammar in Context. Advanced [Tekcr] / M.
Vince. — Oxford Macmillan, 2008, 2014. - 240 p.

4. Vince, M. Macmillan English Grammar in Context. Intermediate / M. Vince. —
Oxford : Macmillan, 2008, 2014. — 232 p.

5. Kypamknna, H.A. OcHOBBI (OHETHKH aHTJIHMICKOTO s3bika. The Essentials
of Englis Phonetics : yue6Hoe mocooue / H.A. Kypamkuna. — M. : ®aunra, 2013. — 140
C.

6. Kowmapos, A. C. A Practical Grammar of English for Students. IIpakrnueckas
rpaMMaTHUK aHTJIMHCKOTO S3bIKa JUISI CTYJICHTOB [DJEKTPOHHBIM pecypc]: ydeOHoe
nocobue / A. C. Komapos. — M. : U3gatensctBo «DJIMHTAY, 2017. — 243 ¢.— Pexum
noctyna: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115590

10. ITepeuenn pecypcoB HHGOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANIMOHHOM CEeTH
«AHTepHeT»

1. www.bbc.uk.com (bank ayauo-BuIe0 YpOKOB, TECTOB, IPAMMATHUCCKUX
CIPAaBOYHHUKOB, CIIOBapei)

2. www.britishcouncil.org (Matepuanbl st 00y4eHHUsT aHTITUHCKOMY SI3BIKY LIS
BCEX YPOBHEW HH(pOpMaIns 0 paboTe MporpaMM MEXyHAPOIHOTO OOMEHA U IPaHTOB)

3. www.multitran.ru (OneKTpoHHBIHN CIOBaPh)

4. http://lwww.native-english.ru (Matepuaibl o TEOPETHYECKUM U MTPAKTHYCCKUM
acIeKTaM aHTJIMHACKOTO SI3bIKA)

5. https://www.macmillandictionary.com/ (AHII0-aHIJIMACKUI CII0Baph)

11. Meroanyeckue ykazaHusi 00y4alOIIUMCH 10 OCBOCHHMIO JAUCHUIIMHBI
(Moay.in)

[Ipu ocBoeHMM MaTepuasa AUCHUIUTMHBI HEOOX0AUMO:

a) CIUIAaHUPOBaTh W  paCHpelesUTh BpeMs, HE0OXoauMoe Uil HU3YYEHHUS
TV CUUIUINHBL

6) KOHKPETU3HUPOBATHL IJIA C€6$I IJIaH U3YYCHUA MaTCpualia,
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B) O3HAKOMUTHCA C OOBEMOM U XapaKTepOM BHEAYAUTOPHON CaMOCTOSTEIbHON
paloTHI AJI MOJTHOLIEHHOTO OCBOSHUS KaX/10i U3 TEeM TUCIUIUINHBI.

Cuenapuii u3y4yeHus Kypca:

a) TpopaboTalTe KAKIYIO TEMY IO MPEAIaracMoOMy HIKE alTOPUTMY JCHCTBUI;

0) u3yuyuB BECh  Marepual, BBIIOJHUTE  HUTOTOBBIM  TECT,  KOTOPBIH
IPOAEMOHCTPUPYET TOTOBHOCTD K CAAUe 3a4eTa.

Anroput™m paboThl HaJl KaXKAOW TEMOM:

a) M3y4yuTe COIEpXaHUe TEMbl BHayasle IO JIEKIMOHHOMY MaTepuaiy, a 3aTeM IO
JPYTUM HCTOUYHUKAM;

0) mpouuTalTe MAOIMOJHUTENBHYIO JIMUTEPATypy M3 CIHHUCKA, MPEIJIOKEHHOTO
IPENOIaBaATENEM;

B) BBIIUIIUTE B TETPAJb OCHOBHBIE KATETOPUU U MEPCOHAIUH IO TEME, UCIIOJIb3YSI
JIEKIIMOHHBIN MaTepuai Wid CIIOBAPH, YTO MOMOKET OBICTPO MOBTOPUTH MaTEpHall MPH
MOJTOTOBKE K 3a4€Ty;

I) COCTaBbTE€ KpPATKUI IUIAH OTBETA IO KaXXJIOMY BOINPOCY, BBIHOCUMOMY Ha
o0cyX/IeHHe Ha TaOOPaTOPHOM 3aHSITHH;

1) BBIYYHUTE ONPENEIECHUS TEPMUHOB, OTHOCSIINXCA K TEME;

€) MIpoayMalTe NPUMEPHI U WILIIOCTPALMU K OTBETY 10 U3Yy4aeMOM TEME;

) MoJ0epuTe LMUTAaThl YYEHBIX, OOILIECTBEHHBIX JeATe]el, MyOIMINCTOB,
YMECTHBIE C TOUKH 3pEHHUs1 00CYKIaeMON MPOOIEMBI;

3) TOpOAYMBIBaiTe BBHICKA3bIBAHUSA MO TE€MaM, MPEIJIOKEHHBIM K JIAOOpaTOPHOMY
3aHATHIO.

PekoMenaanuu o padbote ¢ IUTEpaTypoOil:

a) 03HAKOMBTECh C AHHOTALMSMHU K PEKOMEHIOBAHHOW JINTEPAType U ONPEIECIUTE
OCHOBHOW METOJ M3JI0KEHUSI MaTepraia TOro Wil HHOTO UCTOYHUKA;

0) cocTaBbTe COOCTBEHHbBIE AHHOTAIlMU K APYIMM MCTOYHHMKAM Ha KapTOYKaX, YTO
MIOMOJKET MPH MOArOTOBKE pedepaToB, TEKCTOB peyuei, IpH MOATOTOBKE K 3a4ETY;

B) BBIOEpUTE T€ MCTOYHUKH, KOTOpble Hauboyiee TMOAXOAAT MJIA H3YyUYCHHUS
KOHKPETHOM TEMBI.

12. Ilepevyenb MHPOPMAIHOHHBIX TEXHOJIOTHIA
Peanuzanus yuyeOHON nmporpaMmbl 00€CIIeYUBAETCS JOCTYIIOM Ka)JI0ro acrupaHTa
K UH(OPMAIMOHHBIM pecypcamM — 3JEKTPOHHOW OHOIMOTEKE M CETEBBIM pecypcam
Nurtepuer. [ns ucnonszoBanus UKT B yueOHOM mpoliecce UCIONIB3YETCS MPOrpaMMHOE
obecrieueHure, MO3BOJIAIOIIEE OCYIIECTBISATh OUCK, XpPaHEHUE, CUCTEMATH3aLMI0, aHAJIN3
W Tpe3eHTauui0 MHGOpMalMK, S3KCHOpT HH(pOpManuM Ha UU(PPOBBIE HOCHUTENH,
OpraHu3alui0 B3aUMOJICHCTBUS B peajibHOM U BUPTyaJIbHON 00pa3oBaTeIbHOM Cpejie.
NunuBuyanbHble pe3ybTaThl OCBOSHUS AUCITUIUIMHBI CTYIEHTaMU (QUKCUPYIOTCS
B DJICKTPOHHOM WH(OPMAITMOHHO-00pa30BaTEIbHOMN Cpelie YHUBEPCUTETA.
12.1 IlepeyeHb MPOrpaMMHOI0 o0ecne4eHust
. Microsoft Windows 7 Pro
. Microsoft Office Professional Plus 2010
. 1C: Yuausepcuret [TPOD
. ITRAINIUM Shell Network Edition
. ITRAINIUM Tutor
. ITRAINIUM Author Pro
. ITRAINIUM Author
. Global Digital Elementary
. Global Digital Pre-intermediate
10. Global Digital Intermediate
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11. Global Digital Upper Intermediate

12. Global Digital Advanced

12.2 IlepeyeHb HH(POPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

1. UadopmaimoHHo-cripaBoYHast cucrema «ONEeKTPOHHAs oubnunoreka
nauccepraiii Poccuiickoit rocygapcrBentoi oudanoreku» http://diss.rsl.ru

2. Undopmanmonnas copaBouHas cucremMa «CrnpaBOYHO-TIpaBOBasi CHCTEMa
“Koncyaprant+’»: http://www.consultant.ru

3. Undopmanmonnass cnpaBouyHasi cucrema «VHTepHeT-BepcHsl CIpaBOYHO-
npaBoBoii cuctembl '"l'apanT"» (uH(pOpManmoHHO-paBoBOoM moptan "TapaHT.py"):
http://www.garant.ru

12.3 IlepeyeHb coBpeMeHHBbIX NPO¢eCcCHOHAIBHBIX 0a3 JaHHBIX

1. Ilpodeccuonanpuas ©6a3a npaHHbiXx «OTKpbITBIE JaHHBIE MUHHCTEpPCTBA
oOpasoBanuss u Hayku P®D» (http://xn----8sblcdzzacvuc0jbg.xn--80abucjiibhv9a.xn--
plai/opendata/)

2. IlpodeccuonanvHas 6a3za maHHbIX «l[lopTanm OTKPHITHIX JaHHBIX MUHHUCTEpCTBA
KynbTyphl Poccuiickoit ®enepanun» (http://opendata.mkrf.ru/)

13. MaTepHabHO-TEXHHYECKOE o0ecneueHre THCIUTITMHbI(MOITYJIsI)

Y4yeOHas ayauTopusi 1Jil NPOBeIeHNs JEKIUOHHBIX 3aHATHI, MPAKTHYECKUX
(ceMHUHAPCKUX) 3aHATHI.

JIunradonnbiid kiaacc (Ne418).

[ToMelienre yKOMIUIEKTOBAHO —CICIUATU3UPOBAHHON ydeOHOUW MeOenblo |
TEXHUYECKUMHU CPEICTBAMHU OOyICHHS.

OcCHOBHOE 000pPYIOBAHUE:

HaGopbl 1eMOHCTpalMOHHOTO O0OPYJIOBaHUSA: MYJbTUMEIUWHBIA POEKTOP,
WHTEPAKTUBHBIN JKpaH, aBTOMaTH3UPOBAHHOE pabodyee MECTO MperoaaBaTeNsi B COCTaBE
(cucTeMHbIN 010K, MOHUTOD, (PUIIBTP, MBIIIb, KJIABUATYPA, aKyCTUUECKASI CUCTEMA).

JlaGoparopHoe  oOopynoBaHue: JUHTAdOHHBIM  KaOMHET C  dJIeMEHTaMHu
mynbTuMenna Hopa A-cam3.

Y4eOHO-HarISIHbIE TOCOOUS:

[Ipe3enranuu.

YueOHas ayauTopusi 1Jisl NPOBeJeHNs JEKIUOHHBIX 3aHATHI, MPAKTHYECKUX
(cemunapckux) 3ansarui (Nell2).

KaOuHer npakTH4eckoil TOATOTOBKHM: JA00pPaTOPUS  MEKKYJIbTYPHOI
KOMMYHHKAIMH.

[ToMelienre yKOMIUIEKTOBAHO —CIHEIMATU3UPOBAHHON ydeOHOUW MeOenblo U
TEXHUYECKUMHU CPEICTBAMHU OOyUCHHS.

OcHOBHOE 000PYIOBAHUE:

Habopsl neMOHCTpallMOHHOTO OOOpPY/IOBaHUS: aBTOMATHU3UPOBaHHOE pabouee
MECTO TMpernojaBaTelsi B COCTaBe (CUCTEMHBIM OJIOK, MOHHUTOp, (UIBTP, MBIIIIb,
KJIaBHaTypa, BeO Kamepa, OKYMEHT Kamepa, aKyCTU4YecKas CHCTeMa), WHTePaKTHBHAs
nocka, Tenesu3op Philips.

JlabopaTopHoe  oOopymoBaHHWE:  aBTOMATH3WPOBaHHBICE  paboyme  MecTa
(koMIIBIOTEPHI, BEO KaMepbl, TapHUTYpa — 14 MTYK).

Y4eOHO-HaTISIHbIE TOCOOUS:

[Ipesenrtanuu, yaeOHbIE TUTAKATHI.

ITomemenue st camocTosiTe/IbHOM padoTsl (Nell4).

ABTOMAaTH3UPOBAaHHOE pabouee MECTO C BO3MOYKHOCTBIO TIOJKIIFOUCHHSI K CETH
«HtepHer» U o0ecneyeHWEM JOCTyna B JJIEKTPOHHYKO  MH(OpPMAIMOHHO-

06pa3OBaT€JIBHy1-O Cpe€ay YHUBCPCUTETA, TCIICBU30P LG.
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Y4eOHO-HaTISIHbIE TOCOOUS:

[Ipesenranum, yaeOHbIE TUTAKATHI.

IHomemenue i1 CaMOCTOATEIbHON PadoOTHI.

YuranbHblii 321 (Nel01).

OcHoBHOE 000pyOBaHUE:

KommbroTepHass TeXHUKa C BO3MOXKHOCTBIO TMOJIKIIOUEHUSI K ceTu «VHTepHeT» u
obOecrieueHUEeM JIOCTyNMa B 3JIEKTPOHHYI0 HMH(POPMALMOHHO-00Pa30BaTEIbHYIO CpEy
YHUBEPCUTETA: aBTOMaTU3UPOBaHHbIE paboure MecTa (kommbioTep — 10 mit.).

[IpoekTop ¢ sKpaHOM, MHOTO(YHKIIMOHAIBHOE YCTPONUCTBO, MPUHTED.

YueOHo-HaIJIS/IHBIC TTOCOOUS:

Y4yeOHrkn W y4eOHO-METOAMYECKHE TIOCOOMS, TEPUOIWYECKUE H3IAaHUS,
CIIpaBOYHAS TUTEPATypa, CTCH]IBI C TeMATHYCCKUMHU BBICTABKAMH.

IHomMewenue 11 caMOCTOATEILHON PadOThI.

YurajabHbIi 3271 3JIEKTPOHHBIX pecypcoB (Nel010).

OcHoBHOE 000pYy/IOBaHUE:

KommbproTepHas TeXHHKA C BO3MOKHOCTBIO TOJKIIOUYCHHS K ceTh «MHTepHEeT» U
obecriedyeHUEeM JOCTyNa B AJIEKTPOHHYIO HWH(POPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CpPEay
YHUBEPCUTETA: aBTOMaTU3UPOBaHHBIE paboune MecTa (KoMIbloTep — 12 mit.).

MynbTUMETUIUHBINA TPOESKTOP, MHOTO(GYHKIIMOHATBHOE YCTPOUCTBO, IPUHTED.

Y4eOHO-HarISIHbIE TOCOOUS:

[Ipe3entanuu, HIEKTPOHHBIE JUCKH C YYE€OHBIMH M Y4eOHO-METOJAMYECKUMU
MOCOOUSIMH.
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